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Zadnje vesti 
Letos je padlo nad dve inči in 

P"1 več dežja nad normalo. Ne 
' s e s°lnca. Današnja tempe-

ratura bo najvišja 58 stopinj, 
"ajmžja p a 40 stopinj. Oblačno, 
»a<lno vreme se bo nadaljevalo 

tofo jutri. 

Po«ljotje Chase Brass « Cop-
1 7 C° ' . J e Javilo, da bo investi-

a 0 štiri miiljone dolarjev za 
^širjenje in moderniziranje 
I ' ) r a t a v podjetju na Babbitt 

• v Kuclidu. Dela bodo konča-
" a v f'nt'm letu. Podjetje trdi, 
1 a s e Produkcija bakra veča. 

Kombinacija je tudi ta, da bo 
nase B r a s s & Copper Co, zače-

,l tudi z produkcijo aluminija. 

J 'overner Frank J. Lausche je 
Petek, 30. aprila najavljen v 

jUc,'du. šola Roosevelt na »E. 
kak V pokazala 
I 0 na.j se izvršuje Lausche-

Program, da ostane Ohio ze-
,^na >n posejana z drevjem. To 
• ^ <M programa, ki se imenuje 

111,1 Arbor Day. Pričetek pro-
bo ob 11. uri dopoldne. 

snUv 3 5 4 0 C o s k o Ave-> s - w - i° 
v '' rnalo pred polnočjo nastal 
P 0 I )?d j ! t j u A z Mfg. Co. požar. 
^ oslopj,. tovarne je skoraj uni-
sk i°' -I"5 ° , io i|ških stanovanj-
ih. ' 1 "»š poškodovanih in je pre-

valstvo bilo evakuirano. Škoda 
Sa $75,000. 

. "Mati Amerike 1. 1954" 
JJ b l l a v New Yorku proglašena 
c r s - Love McDuffie Tolbert iz 
Jhimbusa, Ga. Mrs. T o l l v ; ' > 

» A Pet sinov, ki so se vsi 
{ Z- '1' zadnje svetovne vojne. 
^ bile v Ameriki same take 
z l ' b i n e b i l ° mladinskega 

"einstva, je dejala komisija. 

b ^ Jugoslavijo in sosedo Al-
0(h^° S ° 8 6 o b n o v i l i diplomatski 

osaji. Ti odnošaji so bili pre-
"»jeni lota 1948, ko je Tito 

Polomil 2 Moskvo. 
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prv" ž e n e v i formalno kot o 
n 1 **>Čki dnevnega reda obrav-
Prh^" K o r c P' važnejši pa so 
y- ni sestanki ministrov. 
^ je imel sestanek franco-
, ' ^ n a n j i minister Bidault z 
lot l m Z U n a n j ' m ministrom Mo-
^ °Vom. Sestanek se bo danes 
j(i I)0,dne ponovil. Gre za premir-

Indokini. Trdi se, da se bo 
j ,<ak izhod, vendar so te 
kambina«ije le ugibanja. Veli-
da . ! r i t a n ' ja podpira Francoze, 

Uiirja P r i 5 , ° V l n ( l o k i n i d o p r e " 

^.^ojaški položaj v trdnjavi 
°n Bien Phu se bistveno ni 

^Premenil. Vojaške operacije 
Ir» tropsko deževje. 

Ž ~~ 
odsek farme S.N.P.J. 

f„ a Z n a s e3a Ženskega odseka 
2 V p m e S.N.P.J. s e vrši v četrtek 
sto T ° b 7 3 0 u r i v n a v d n i h P r o" 
'lo0 R S lov" del- d o m a n a W a t e r " 
stv • Z a u r e d ' t i je več nujnih 
so a r i ' Z a t o s e p r o s i č l a n i c e> d a 
" gotovo udeležijo. 
^ o p e r a c i j i 

iz in Z n a n a M r s - Pauline Balish 
1 7 3 S t 3 6 n a h a j a V 

jo '; G l e n v i l l e bolnišnici, kjer 
^ Včeraj prestala težko opera-
Voi°' ° b i s k i za par dni niso do-
^ ž e l imo ji, da bi se kmalu 

ž i n e V a V r n i l a V k r o g s v ° i e d r U " 

zbora Zarja 
Vrši-: vaje zbora Zarja se 
jinih V S a k četrtek zvečer v Zar-
na P ros torih v Slov. nar. domu 
pevc A v e - Vabi se vse 
U d e l e ž u j e j o ^ 6 ' ^ S<? j i h r e d n ° 

RUDARJEM PREDE SLABA; 
POKOJNINA V NEVARNOSTI! 

WASHINGTON, 27. aprila—V Ameriki je 16 držav, 
kjer se koplje premog. Governerji teh držav so imeli po-
sebno konferenco, razprav pa se je udeležil tudi vodja ru-
darjev John Lewis. Ti sestanki kažejo na to, da je položaj 
v ameriških rudnikih, s tem pa tudi rudarjev, kritičen. 
Lewis zastopa mnenje, da ni nobenega razloga, da bi se 
ameriška produkcija premoga omejila ali zmanjšala. To-
rej, kakor druge unije, tudi Rudarska unija zahteva po-
živitev notranjega trga. 

Svoječasno so imenovali Johna 
Lewisa najmočnejšega moža v 
Ameriki, če je napovedal stavko 
rudarjev, se je streslo v temeljih 
ameriško gospodarstvo. Delo-
ma je pridobil za rudarje gotov 
socialni položaj, deloma je raz-
voj tehnike tudi njemu s premo-
gom vred spodnesel tla. Deloma 
splošne politične razmere. Na 
vsak način pa so imeli rudarji v 
normalnih razmerah razmeroma 
dobro urejen socialni položaj. 

Rudar v premogokopu je za-
služil približno $18 na dan. Ru-
darji imajo svoj posebni pokoj,-
ninski fond, ki je po svoji višini 
nad vsemi privatnimi fondi. V 
ta fond so prispevale družbe last-
nice rudnikov na leto 130 milijo-
nov. Od svoje strani so dajali 
rudarji svoje prispevke. Rudar-
ju je bila tako zasigurana meseč-
na pokojnina .$100 iz tega fonda 
in najmanj $70 iz fonda Social 
Security. Če primerjamo to po-
kojnino s pokojninami delavcev 
v industriji jekla in avtomobilov, 
katerih unije imajo tudi pokoj-
ninski fond, je razlika precej-
šnja. Zadnjim namreč pride le 
okrog $125 na mesec. 
Stanje penzijskega 
f o n d a 

Kakor je izkazala unija rudar-
jev, ima fond trenotno na raz-
polago $98,000,000. Ker je nasta-
la brezposelnost ali skrajšanje 
delovnega časa, je tudi dohod-
kov v ta fond manj. Rudarji de-
lajo po rudnikih dva do tri dni 
na teden, kot je bil to slučaj v 
lanskem letu. Tako dobiva fond 
na teden sedaj okrog dva milijo-
na, lansko leto je dobival na te-
den dva in pol milijona dolarjev. 

Pri zmanjšanih dohodkih pa 
so izdatki večji. Raznih podpor 
izdaja na teden $2,400,000, po-
kojnin izplačuje $1,200,000, pri-
spevkov za zdravljenje $1,100,-
000. Raznih podpor pa izplačuje 
v višini $100,000 na teden. Vse-
kakor visoka številka, ki pa isto-
časno pomeni, da se blagajna 
fonda krči. 

Pri vsem pa ostane najvažnej-
še vprašanje, ki je: Ali se bo po-
godbena razmerje med rudar-
ji in delodajalci obdržalo, s tem 
pa tudi prispevki, to pa kljub 
sedanjim velikim spremembam' 
In če ne? Potem je treba vso so-
cialno bazo rudarjev postaviti na 

novo. V tem slučaju pa obstoja 
verjetnost, da se jim bo položaj 
na vsak način poslabšal. 

Program Lewisa 
Kot povdarjeno, zastopa tudi 

Lewis stališče ostalih delavskih 
unij, da moramo gledati na kup-
no moč prebivalstva, tudi rudar-
jev, in na ta način ohraniti mo-
čan notranji ameriški trg. Ker 
ne živimo v sigurnem času, za-
loge premoga Ameriki ne bodo 
škodovale. Sovjetska zveza ima 
n. pr. najmočnejše podmornice 
sveta. Pa recimo, da smo v vojni. 
S sovjetskimi podmornicami bi 
bila Amerika izolirana. Kdo bi v 
takem slučaju kril zvečane vojne 
potrebe ? 

Lewis ni zoper to, da se s pre-
mogom iz Amerike podpirajo 
ameriški zavezniki. Z drugimi be-
sedami—bistvo mu je polna pro-
dukcija in s tem popolna zapos-
lenost; federalna vlada pa naj 
s pametno politiko dobi trg za 
amerišM premog, ki bo doma od-
več. 

Vojaški krediti 
WASHINGTON, 28. aprila— 

Danes se je začela v spodnji zbor-
nici generalna debata o vojaških 
kreditih. Odbor spodnje zbornice 
je predlagal, da naj se odobri za 
bodoče proračunsko leto, ki se 
začne s 1. julijem, nadaljnih 
$28,500,000,000,000 kreditov. 
Ameriška oborožena sila ima na 
razpolago $48,000,000,000, to pa 
kot kredite, ki so bili v prej-
šnjem času že odobreni, pa še ni-
so bili izčrpani. Če se odobri na 
novo predlagani kredit, potem 
bi ameriška oborožena sila raz-
polagala z bajeslovno številko 
—$76,874,000,000! 

Prevzela gostilno 
Poznana Mr. in Mrs. John in 

Frances Pole sta pred kratkim 
prevzela gostilno na 11706 Vi De-
troit Ave., katero bosta vodila 
pod imenom Caravan Grill. Ka-
kor v preteklosti, ko sta vodila 
gostilno v st. cla irski in collin-
woodski naselbini, bosta gostom 
postregla najboljše s prvovrst-
no pijačo. Priporočata se prija-
teljem v obisk. 

ZAKAJ EVA BOWRING 
NE BO MOLČALA 

Governor Nribraske je 
imenoval za ameriško sena-
torko 62-letno Evo Bowring. 
Nasledila je pokojnega se-
natorja Dwighta Griswol-
(la. V senatu bo sedela samo 
do prihodnjih jesenskih vo-
litev, ko bo izvoljen v Ne-
braski pravi ^senator. 

Položaj republikancev v 
senatu je kočljiv. Nimajo 
večine. Morajo biti edini. Ko 
so vprašali Evo Bowring ali 
se bo oglašala k besedi, je 
odvrnila, da povsem narav-
no. Prvič je ženska, drugič 
pa se piše Eva Bowring iz 
Nebraske. 

Eva Bowring je dvakrat 
vdova. Poseduje 13 tisoč 
akrov zemlje, po svojem po-
sestvu jaha, se vozi z avto-
mobilom, pa tudi s privat-
nim letalom, da kontrolira 
živino, koliko jo ima in kje 
je. in taka magnatinja naj 
bo tiho v ameriškem senatu, 
ko je živela doma kot gospo-
darica ogromnega velepose-
stva kot velika magnatinja? 

Dostavimo še, da sta se-
daj v senatu dve ženski. Eva 
Bowring je v zgodovini 
osma članica senata. 

PRAVDA ZA OSLOVO SENCO? 
WASHINGTON, 27. aprila— 

Gotove ameriške radijske in te-
levizijske družbi so se zavezale, 
da bodo prenašale razprave Mc-
Carthy-Stevens v celoti. Neka-
tere postaje so se premislile in 
so hladno izračunale, da bodo sa-
me imele »s tem prenašanjem, ki 
ni plačano, le izgubo. Zato so na-
daljnje prenose odpovedale. 

Mnogi Ameri kanci, ki imajo 
čas, da gledajo televizijo, so se 
čutili prikrajšani. Začeli so brzo-
javljati v senatni pododbor, ki 
te razprave vodi, naj družbe pri-
sili, da prenašajo razprave po 
programu. Ali ima začasni pred-
sednik pododbora s e n a t o r 
Mundt to pravico? Očividno ne. 

Tisti, ki so oškudovani, naj se 
obrnejo na družbe direktno 
Družbe, ki so opustile prenos 
teh razprav, pa pravijo, da je k 
njim samim prišlo zelo malo pri-
tožb. 

Deloma so tudi uredništva 
ameriških časopisov tarča teh 
pritožb. Pa kaj riaj ima ameriško 
časopisje zraven, ko gre za skle-
pe televizijskih postaj in družb, 
kot jih te sprejemajo v svojem 
lastnem delokrogu? V razpravi 
sami ni bilo novih važnih mo 
mentov, razen če se smatra za 
važnega ta, da je tajnik Stevens 
priznal, da je senator McCarthy 
gotove preiskave v vojski pospe-
šil. 

ODKOD RAK NA 
PIIJUČIH? 

Zopet ena nova teorija: Raka 
na pljučih povzroča dim, ki ga 
puščajo za sabo moderni Diesel 
stroji, v glavnem v službi javne-
ga prometa. Tako trdi angleški 
zdravnik dr. Howell in navaja za 
svojo trditev naslednji dokaz: 
Na Islandiji so preiskali v zadT 
njem času 2,600 trupel. Preis-
kave so vršili 18 let. Od teh 
2,600 mrtvih je podleglo le 16 
raku na pljučih, od teh zopet pet 

zadnjih dveh letih. Toda 
Islandci so popreje ravno tako 
kadili, kot na primer Angleži 
ali Amerikanci. šele ko so na 
Islandiji začeli rabiti Diesel stro-
je, kar se je zgodilo v zadnjem 
času, se je pojavil tudi rak na 
pljučih. 

Amerika naj se izčrpa v malih vojnah? 

Demokrati svetu jejo opreznost glede Indokine 

Cleveland gnezdo mamil! 
Cleveland se letos z varnostjo 

cestnega prometa ne more posta-
viti. Zdrknil je spričo visokega 
števila smrtnih cestnopromet-
nih nesreč precej navzdol iz 
lestvice, ki jo je sicer imel kot 
razmeroma prometno varno me-
sto. 

Sedaj se pa trdi, da je mesto 
eno prvih, kjer cvete trgovina z 
narkotičnimi mamili. Nekaj je 
treba storiti, da se ta socialna 
nesreča odpravi. Velika porota 
je na enem samem zasedanju ob-
tožila 12 sumljivih oseb, ki se 
pečajo z razpečavanjem mamil. 

Izvoljen predsednikom 
Mr. Louis A. Žele, starejši sin 

pogojnih Želetovih, ki so vodili 
pogrebniško podjetje že veliko 
let, sedaj pa opravljajo podjetje 
otroci, je bil na zadnji seji Cle-
veland Embalmers Association 
izvoljen za predsednika. Točas 
no je predsednik tudi Ohio Em-
balmers Association, ki je dr-
žavna organizacija balmistov 

AMERIKA JE NA VSE STRANI 
OBVEZANA, DA NUDI POMOČ! 
WASHINGTON, 27. aprila—V prestolici obstoja vtis 

da utegne Amerika aktivno poseči v vojno v Indokini. 
Prvo vprašanje je, odkod vzeti potrebno vojaštvo. Zdru-
žene države imajo sedaj pod orožjem, vzeto skupaj kopno 
vojsko in marine,—22 divizij. Od teh je devet divizij na 
Japonskem in na Koreji, doma v Združenih državah osem, 
pet pa jih je v Evropi. V Evropi so nadalje trije polki, 
močni enako za eno divizijo. In če moramo v vojno z Indo-
kino, ali bo splošna mobilizacija neizogibna? 

20-LETNICA 
PROGRESIVNIH 

SLOVENK AMERIKE 
v nedeljo, 2. maja 

ob 3.30 uri pop. 
v SLOV. NAR. DOMU 

na Si. Clair Ave. 
Igra "Kmečka osveta," petje, 

zunanje gostinje 

General Van Fleet je določen," 
da gre na Daljni vzhod, pred-
vsem pa na Korejo in na Japon-
sko. Na zunaj se je trdilo, da 
pregleda položaj na Koreji, to 
pa, v koliko se je spopolnila do-
mača južnokorojska vojska in 
ali bi bila ta sposobna, da sama 
z lastno močjo hrani južno Ko-
rejo. In če bi bila ta vojska kos 
svoji nalogi ? Kam potem z ame-
riškimi zasedbenimi četami? 

Na Japonskem so enako ame-
riške zasedbene čete. Med Zdru-
ženimi državami in Japonsko ob-
stoja dogovor, da te čete osta-
nejo na Japonskem le za določe-
no dobo, dokler se Japonska ne 
bo dovolj močno sama sebe obo-
rožila. Ali so trenotno ameriške 
čete na Japonskem še potrebne, 
in če niso? 

Četudi ni bila točno označena 
svrha Van Fleeta in njegovega 
potovanja na Daljni vzhod, se z 
merodajne strani trdi, da bo šel 
Van Fleet tja z izrecno nalogo, 
ki je v zvezi z Indokino: 

Če bi ameriške čete v južni 
Koreji in na Japonskem trenot-
no ne bile potrebne, naj bi šle 
od tam v Indokino! 
Velike ameriške 
obveznosti 

Združene države sp članica 
Združenih narodov, s tem pa 
imajo svoje obveznosti. Amerika 
je sklenila tudi posebej posebne 
obrambne pogodbe s posamezni-
mi državami. Takih je 39 na vseh 
kontinentih in preko vseh ocea-
nov. Amerika je obvezna, da iz 
svojih pogodb o medsebojni po-
moči in skupni obrambi poma-
ga braniti v slučaju napada na 
splošno 64 držav, ki imajo 54 
procentov svetovne površine in 
61 odstotkov svetovnega prebi-
valstva. 

Sovjetska zveza lahko zaneti 
krajevne požare, Amerika pa 
mora vsled svojih obveznosti do 
dotičnega kraja z vojaško silo 
priskočiti na pomoč. 

Vzemimo samo Indokino. če 
bi se Francozi iz Indokine umak-
nili, pa bi prišli na njihovo me-
sto Amerikanci, bi morali posla-
ti tja 300,000 ameriških voja-
kov. Če bi pa bi se hotela zasi-
gurati zmaga, potem bi se to 
število potrojilo, če ne še bolj 
pomnožilo. Če bo na primer na-
padena Formoza, kjer s e d i 
Čiang Kajšek? Tudi ta možnost 
se predvideva. Napad bi izvršili 
komunistični Kitajci. Amerika 
ima tam svoje brodovje, pa nič 
drugega, a glavno — Sovjetska 
zveza, kakor kaže praksa, se sa-
ma vseh teh spopadov ne udele-
žuje. Radi vojne na Koreji na 
primer ni padel niti eden sov-
jetski vojak! 

Skrbi ameriških 
politikov 

Eleonora Roosevelt je povda-
rila, da mora Amerika najprvo 
izčrpati vsa druga sredstva, 

predvsem pa posredovanje Zdru-
ženih narodov, - predno bi sama 
posegla aktivno v vojno v Indo-
kini. 

V Washingtonu samem so po-
litične konference, predvsem v 
državnem tajništvu, kjer se vodi 
zunanja politika, na dnevnem re-
du. Državno tajništvo je v stalni 
zvezi s tajnikom Dullesom, ki se 
nahaja v Ženevi. Zastopa ga ge-
neral Walter Smith, ki je držav-
ni podtajnik. Na seje k njemu 
hodijo člani zunanjepolitičnega 
odbora, ,tako iz senata, kakor iz 
spodnje zbornice. Komentar o 
Indokini je na splošno ta, da je— 
slab. 

Senator Johnson je kot vodja 
demokratov v zveznem senatu 
nastopil zoper vsako vojno v 
Indokini. Senator zastopa sta-
lišče, da bi bila ameriško-komu-
nistična vojna v Indokini, za 
Ameriko naravnost katastrofa. 
Tako Francozi, kakor njihovi 
zavezniki so prepričani, da v In-
dokini ne morejo zmagati. Le 
Združene države tega nočejo ver-
jeti! 

V Indokini sami pa da ne gre 
za kako agresijo od zunaj, mar-
več za domači upor in to zoper 
francosko kolonijalno oblast. 
Naj jo Amerika še brani? 

• 

Johnson je mnenja, da bi bilo 
treba v Indokini, če naj Ameri-
kanci nadomestijo Francoze, 
močne ameriške armade, ki bi 
imela najmanj pol milijona žr-
tev, stroški pa bi bili kakih sto 
milijard dolarjev. Toda kdaj bi 
se ta vojna končala? Lahko bi 
trajala deset let, lahko bi se raz-
širila v svetovno vojno, ki bi tra-
jala tudi sto let, a zmage bi ne 
bilo nikjer. Če je sedaj dolar vre-
den 50 centov, bi bil takrat ko-
maj 25 centov. Johnson tudi 
opozarja na drugo okolnost, da bi 
taka azijska vojna znala pome-
niti splošno vstajo nebelih ple-
men proti belemu plemenu. 

Gre pa tudi za ameriške za-
veznike. Francozi so odpovedali. 
Velika Britanija na zunaj sicer 
povdarja pripravljenost pomoči, 
išče pa na spreten način diplo-
matski izhod. Danes zjutraj so 
prispele iz Nove Zelandije in 
Avstralije vesti, da sta se ta dva 
angleška dominijona, sicer sa 
mostojni državi, zganili in da 
sta prepričani, da je na Pacifiku 
in v južnovzhodnih krajih Azije 
treba aktivne politike. Obe drža-
vi sta za vojno pripravljenost 
cilj njune diplomacije pa je tudi 
ta, da o tej potrebi prepričata 
Veliko Britanijo. Vsekako gre 
za vest, ki kaže v ostalem na res-
nost položaja. Poročila iz Kana-
de enako javljajo, da se v kanad-
skem parlamentu debatira o 
možnosti kanadskih čet v Indo-
kini. Za enkrat se povdarja ob-
veznost, ki jo ima Kanada kot 
članica Združenih narodov. 

VcCi cjhcbcti 

JOSEPH GRAHOVAC 
Po kratki bolezni je preminil 

v Polyclinic bolnišnici Joseph 
Grahovac, star okrog 60 let, sta-
nujoč na 1167 Norwood Rd. Bil 
je samski in ne zapušča tu so-
rodnikov. Bil je ožji prijatelj 
družine Škufca na Russell Rd. 
Doma je bil iz sela Degoja v 
Prekmurju, kjer zapušča sestro 
Barbaro in več sorodnikov. V 
Ameriki se je nahajal 42 let in je 
bil član društva Loška dolina. 
Pogreb se vrši v četrtek popol-
dne ob 1. uri iz pogrebnega za-
voda Joseph Žele in sinovi, 6502 
St. Clair Ave., na Hillcrest po-
kopališče. 

# 

MAGDALINE SKUZINKAS 
V Huion Ruad bolnišnici je 

umrla po kratki bolezni Magdali-
ne Skuzinskas stara 72 let. Sta-
novala je na 382 E. 162 St. Ro-
dom je bila Litvinka, toda je 
bila dobro poznana med našim 
narodom, 

Tukaj zapušča soproga Jo-
sepha, sinova George in Joseph, 
hčer Mrs. Ann Gazer ter več so-
rodnikov. Pogreb se vrši v so-
boto zjutraj ob 8.15 uri iz po-
grebnega zavoda Joseph Žele in 
sinovi, 458 E. 152 St., v cerkev 
Our Lady of Perpetual Help ob 
9. uri in nato na pokopališče 
Calvary. 

Pobijajmo 
bolezni! 

WASHINGTON, 27. aprila— 
Polio je ena izmed resnih ame-
riških bolezni. Te dni cepijo otro-
ke s posebnim novim cepivom 
zoper polio. Samo tri od 48 dr-
žav so se izjavile, da bodo v svo-
jem področju počakale na rezul-
tate v- drugih državah. Zdrav-
stvena oblast pa pravi: 

Tudi tuberkuloza je bila v 
Ameriki zelo razširjena. Če bi 
kosila, kakor je kosila pred pet-
destimi leti, bi pobrala na leto 
300,000 Amerikancev. Tako pa 
jih pobere, ker se bolniki mo-
derno zdravijo, le kakih 20,000 
na leto. 

Poškodbe pri delu 
Prošli teden si je pri delu v 

Marquette Metal tovarni poško-
doval roko poznani Mr. Krist 
Čermelj. Nahaja se pod zdravni-
ško oskrbo na svojem domu na 
704 E. 157 St. Želimo mu čim-
prejšnjega okrevanja! 
V bolnišnici 

V Forest Hill bolnišnici na E. 
152 St. in St. Clair Ave. se na-
haja Mr. Jim Gospodarich iz 
14928 Sylvia Ave. Prijatelji ga 
lahko obiščejo, mi mu pa želimo, 
da bi čim preje popolnoma okre-
val! 
Preselitev 

Družina George Bole, ki je 
dolgo let bivala na 1080 E. 71 
St., se bo v petek preselila na 
novi naslov, in sicer R.F.D. 1, 
Hendricks Rd., Mentor, Ohio, 
kjer jo prijatelji lahko obiščejo. 
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KDO BO VZDRŽAL NA SVETOVNEM 
TRGU? 

P o s t o j m o pri odnošaj ih med Vzhodno Nemč i j o , kate-
ro so zasedli Rusi in do Sov jetske zveze, države kot take. 
V o j n a odškodnina iz Vzhodne N e m č i j e j e v resniei šla v 
Sov je tsko zvezo in to v mil i jardah vrednosti . N a m je zna-
no, da so tračnice ruskih železnic širše kot pa j e norma 
v ostalih državah sveta. Tore j l okomot ive in železniški 
vagoni , ki so bili izdelani po starih receptih v drugih dr-
žavah izven Rusi je , niso bili uporabl j iv i na ruskih tračni-
cah, ker so bili pač preozki . Toda ne gre samo za lokomo-
tive in za železniške vagone . 

Tudi drugo blago, ki j e bilo odpe l jano v Rusi jo iz 
V z h o d n e Nemči j e , produc irano brez sovjetskega nadzor-
stva, j e bilo prakt ično vzeto za Sov je tsko zvezo neuporab-
Ij ivo. Zanimiva j e ruska statistika, ki to de jstvo sama 
priznava, s tem pa hoče ovreči , da j e bila Sovjetska zve. 
za že davno poplačana v vo jni odškodnini od" Nemči je , 
ker tla j e pre je la vrednosti nad 12 mil i jard dolar jev . Ce že 
ne gre za nadomestne dele, pri raznih produkci jskih iz-
delkih, gre pa za blago, ki j e bilo izdelano po t ipično nem-
ških metodah. 

Vsaka država se rada ponaša s tem, v čemer se stri-
n j a m o tudi mi, da ima nekaj svojstvenega, nekaj posebne-
ga. P o p o l n o m a naravno! Sicer bi bi le razlike nenaturne in 
nepotrebne. Ziiani so industrijski produkti , r e c imo iz Ve-
like Britani je , kakor n. pr. na po l ju tekstila. Stoletna va-
ja kako zbol jsevati tekstilne produkte, j e ostala doma z 
vsemi svo j imi posledicami, namreč v Vel iki Britanij i . 
L a h k o se posnema! Toda posnetek ni nikdar original. Do-
ber poznavalec moške ob leke pa kjerkol i na svetu, bo ta-
ko j na prvi pog led sprevidel , da j e bi lo b lago " m a d e in 
England . " 

Švicarske ure so znane po ce lem svetu. Če prineseš 
to uro v A m e r i k o in če ta ura rabi popravila, boš težko 
našel v A m e r i k i obrtnika, ki bo znal to uro točno popra-
viti. Zaka j? Včas ih se ponašamo, da sftio se dolga in dolga 
leta šolali teoret ično na raznih osnovnih, srednj ih in vi-
sokih šolah. Včas ih j e kdo ponosen na svo j akademski 
naslov, katerega hoče prikazati v semu svetu kot dokaz, 
morda ce lo kot pušel jc svo j ih možganov . V Švic i n. pr. j e 
visoka šola, namenjena izde lavi—seveda poleg drugega, 
sve tovno znanih švicarskih ur. Doba od ubogega učenčka 
do pomočn ika do delavca, do preddelavca, kaj šele do 
"bossa , " kaj šele do ravnatel ja, morda ce lo podjetnika, j e 
posuta na jmanj s tol ikimi trnji , kot n. pr. v drugih drža-
vah, k jer se mladina bo ju j e za akademske naslove. Zopet 
preko osnovnih, srednjih in visokih šol. Pa rec imo, da si 
kdo izven Šv ice vtepe v g lavo, da bo izdelavo švicarskih 
ur posnemal ! Na prvi pog led morda zelo enostavno, toda 
praksa je za tega manj kot povprečnega samouka več kot 
uničevalna. Pos ledice s o — n a sve tovnem trgu izgine iz 
vrst konkurence . 

Mi beremo v Amer ik i imena kot Plzensko ali Mona-
kovsko pivo. A m e r i k a j e dežela reklame in propagande. 
B o l j kot katerakoli država. Toda za notranjost A m e r i k e 
še gre, če se bahamo z imeni kot Plzensko ali Monakov-
čko pivi). Ne gre pa na sve tovnem trgu, ki zahteva—pravo 
M o n a k o v o ali Plzensko pivo! 

S o gotov i produkti tudi Italije, tudi Jugoslavi je , slo-
vanskih držav vobče ; tudi azi jskih držav. Vsi ti imajo po-
sebne znake na zunaj , posebno kakovost , kvaliteto na zno-
traj kot svo j o vsebino, ki se loč i jo od produktov navidezno 
i:: te vrste in kakovosti v drugih državah. So pa plod sto-
letnega dela in skušenj samo v domač ih državah! Kako 
j ih naj posnemamo brez te proizvajalne tradici je, če naj 
d o b i m o res isto kakovost , isto obl iko kot j o ima tako bla-
go v domač i državi, v materi domovin i? ! 

Ideja mednarodnega prostega svetovnega trga j e mo-
derna. P o v d a r j a j o zapadni, kakor tudi svet, ki pripada 
1 omunist ičnemu bloku. Ce pa gre za mednarodni trg in za 
1 iago na tem trgu, gre tudi za mednarodno konkurenco , 
in to tako g lede kakovost i blaga, kakor tudi cene istemu. 
K d o b o vzdržal? L. Č. 
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Zahvala zbora "Zar ja " 

CLEVELAND, Ohio — Pev-
ski zbor "Zarja" se toplo zahva-
ljuje številnim prijateljem za ta-
ko lep poset na našem pomladan-
skem koncertu z dne 4. aprila. 
Upamo, da ste vsi odnesli lepe 
vtise in zadovoljni odšli na svoje 
domove. Veliko žrtvujejo pevci 
pri vseh zborih, ko se vežbajo 
ob večernih urah in njihova naj-
večja zadovoljnost je videti pol-
no dvorano, dokaz, da njih trud 
ni bil zastonj. 

Topla zahvala gre vsem našim 
Clevelandčanom in okolici, kakor 
tudi posetnikom iz zunanjih na-
selbin: Girard, O., Toledo, O., 
Lorain, O., Detroit, Mich., in na-
šim starim znancem iz Pennsyl-
vanije za tako lep obisk. 

Nadalje se zahvaljujemo 
vsem društvom in posamezni-
kom pri prodaji vstopnic, vsem, 
ki ste delali pri točilnici ob času 
koncerta, vsem kuharicam in 
strežajkam. Enako gre hvala 
vsem našim sotrudnikom, ki so 
oglaševali v časopisih ter pripo-
mogli k tako obilni udeležbi. 
Hvala tudi našim fantom, kateri 
so pomagali na odru s kulisami 
in v to svrho spadajočem delu 
ob vajah in ob času koncerta. 

Lepa hvala tudi našim časopi-
som "Enakopravnosti" in "Pro-
sveti" za točno priobčevanje do-
pisov. 

Andy Boxich, predsednik. 

Koncert zbora 
'Triglav" 

CLEVELAND, Ohio—Upam, 
da že vsi veste o koncertu "Tri-
glava," ki bo v nedeljo, 2. maja v 
Sachsenheim dvorani na Deni-
son Ave. in E. 70 St. Začetek bo 
ob 4. uri popoldne. 

Pevsko društvo "Triglav" je 
pripravilo same slovenske pes-
mi za to prireditev. Dve koroški 
narodni, Grumov venček, "Most 
vzdihijajev" od Svetka, Hladni-
kovo "Bleškemu jezeru," katera 
se zelo redko sliši, in mnogo dru-
gih pesmi. June Babitt-Price 
nam bo tudi zapela nekaj pesmi 
v solističnem nastopu. 

Kot zaključno točko bo podal 
mešani zbor "Triglava" prizor iz 
rokovnjaškega življenja v "Čr-
nem grabnu." 

Josip Jurčič si gotovo ni nikar 
mislil, da se bodo njegovi "Ro-
kovnjači" študirali v zraku. In 
tako je bilo. Ke>r se vozim dva-
krat na mesec v Washington, 
kjer poučujem operno šolo, mi 
primanjkuje časa in moral sem 
preštudirati Jurčičeve "Rokov-
njače" leteč v našo prestolico. 

Rokovnjači so imeli vse svoje 
velike zabave pravzaprav v Jer-
manovih vratih, v Kamniških 
planinah, toda ker je Črni gra-
ben znan po igri, se držimo tega 
imena. Potem, ko jih je Nande 
zapustil, so si izbrali drugega 
glavarja, kateremu so dali ime 
"Veliki Gi-oza." On je celo skle-
pal poroke med rokovnjaškimi 

Predor in most med 
Dansko in Švedsko 

Prebivalci Danske in švedske 
zadnje čase razpravljajo o pre-
senetljivem načrtu šestih skan-
dinavskih gradbenih podjetij, ki 
hočejo zgraditi predor in most 
med tema dvema deželama. Gra-
dili bi ju osem let. Zdaj vozijo 
med otokom Seelandom z mili-
jonskim glavnim mestom Dan-
ske Kopenhagenom in na na-
sprotni s t r a n i stoječim 
švedskim pristaniškim mestom 
Malmo ter Helsingborgom, veli-
ki ladijski splavi, ki prevažajo 
po morju železniške vagone, 
avtomobile in ljudi. V obeh sme-
reh je na razpolago mnogo zvez 
iz Kopenhagena v Malmo čez 
Oresund in iz Helsingora v Hel-
singborg. 

Že pred leti so se inženirji in 
gradbeniki z bogato domišljijo 
ukvarjali z mislijo, da bi z mo-
gočnim mostom povezali ti dve 
skandinavski deželi. Lani febru-
arja pa so vodilna skandinavska 
gradbena podjetj predložila vla-
dama načrte, ki že obsegajo 
praktične predloge, kako bi to 
zamisel uresničili. 

Iz predmestja Kopenhagena 
Kastrupa, kjer je tudi veliko le-
tališče, bi zgradili pod Oresun-
dom do nasproti ležečega otoka 
Saltholma predor, v katerem bi 
bili dve avtomobilski cesti, široki 
najmanj po 6.5 m. Od otoka 
Saltholma bi zgradili 10 km "dolg 
most do švedske obale. Konec 
mostu bi bil v predmestju Mal-
mo Limhamnu. Most bi bil visok 
33 m in tudi po njem bi bili spe-
ljani dve avtomobilski cesti in 
steza za pešce. Most bi se na sre-
dini odpiral, da bi lahko vozile 
pod njim tudi največje ladje z 
visokimi dimniki in jambori. Pre-
dor in most bi bila namenjena 
izključno motornim vozilom in 
peščem| Kolesarji in potniki, ki 
se vozijo z vlaki, bi po tej poti 
ne mogli priti iz ene v drugo de-
želo. 

• Gradbena podjetja, ki so na-
črte izdelala in predložila vla-
dama obeh dežel, bi lahko del 
stroškov sama prevzela. Stroški 
bi znašali kakih 500 milijonov 
danskih kron ali v našem denar-
ju približno 200 milijard. Ostali 
denar bi zbrali z državnimi po-
sojili. Gradbena podjetja bi ho-
tela zgraditi prsdor in most kot 
"privatno podjetje," da bi lahko 
pobirala od koristnikov ustrezne 
prispevke. Tako bi se investirani 
kapital kriialu amortiziral. Tudi 
vladi obeh dežel in turistični 
uradi so zelo zainteresirani na 
čimprejšnji zgraditvi predora in 
mostu, kajti potem bi trajala 
vožnja z avtomobilom iz Danske 
na Švedsko ali nazaj samo nekaj 
minut. Generalni tajnik danske-
ga avtomobilskega kluba je re-
kel, da je ta zamisel epohalna. 

Ob Tihem oceanu 
Piše FRANK KERŽE 

pari. O tem so mi pravili tudi 
moja mati, čeprav niso nikdar 
brali Jurčičeve povesti. 

Torej pridite na prireditev 
"Triglava." Dobro se boste za-
bavali v njihovem krogu. 

Anton šubelj. 

Študentje Western Reserve 
univerze prijazno vabijo javnost 
na letno prireditev in ogled uni-
verzitetnih prostorov. Razstava 

različnih oddelkov in njih dela 
bodo na ogled v petek, 30. aprila 
od 2. ure popoldne do 10 ure 
zvečer. 

Kalifornija ima svoje posebne 
zakone. Ne mislim tukaj tistih, 
ki jih "delajo" politiki za vsak 
"šmir." Tem se samo smejem. 
Kako tudi ne. V Ameriki imamo 
zakone za vse na tem in menda 
tudi na onem svetu. Ne da bi 
kaj pomagali —ka j še. Ampak 
zakoni so—in to je vse. 

Mislim torej na druge zakone, 
ki jih ustvarja narava za vse, 
kar živi na zemlji. Četudi ima-
mo vreme, ki je vse leto jako 
enako, imamo vendarle gotovo 
pomlad. Ne loči se sicer toliko 
od poletja ali zime, kakor tam, 
kodčr živite vi, ima pa vendarle 
posebnosti, katerih ne zataji. 
Dasi imamo vse leto dovolj cvet-
ja, ga vendar prinese vsaka po-
mlad toliko, da se vse vtaplja 
v lepoti. In kakšno je to cvetje. 
Občudujem vrtnice ali gartrože, 
ne samo rdečkaste ali rumene— 
imajo na ducate vseh mogočnih 
barv. Ne barv, kakor sem jih bil 
navajen videti tam, koder živi-
te vi. To so žive bare, tako polne 
in sočne, kakor kri, ki se ti pri-
kaže na roki, če nisi dovolj pre-
viden. 

Kdor hoče videti Kalifornijo 
v vsi svoji krasoti, naj jo pride 
gledat na pomlad. In največje 
čudo te bo srečalo, če greš kam 
v puščavo, koder navadno ne 
raste nič. To se pravi, so kakti, 
kakšno pritlikavo grmovje, naj-
bolj podobno pelinu, potem tu 
in tam kakšen puščavski plevel. 
Toda na pomlad, ko namoči de-
ževje vso zemljo, se prikaže cele 
plehe naj krajsnejšega cvet ja. 
Vse kmalu pride iz zemlje in vse 
kmalu cvete — tukaj razgrneno 
vse z modrikastim cvetjem, tam 
z rdečim ali rumenim, da se ti 
zdi, kakor bi bila vsa puščava 
ponoči prebarvana. To je samo 
na pomlad — kasneje pritisne 
vročina in vse popada na zemljo 
ter izgine za leto dni. 

Letos smo imeli precej dežev-
ja in eni, ki se razumejo na vre-
me, ga napovedujejo še malo 
več. Stavil bi pa ne, da bodo 
uslišani. Tukaj so lahko taki 
deževni oblaki, kakor bi viseli 
od neba sami kovtri in bateranci 
—pa ne pride drugega iz njih, 
kakor nekaj tankega in hladne-
ga, ki je premajhno za dež in 
preveliko za meglo. Prvo se pri-
kaže cvetje, ki ima nekoliko 
drugačne zaone kakor so pri 
vas. Tukaj se ne prikaže najprej 
v vrhovih, kakor drugod po sve-
tu, pač pa nekje daleč spodaj. 
In potem leze od dne do dne 
višje, da pride konec konca na 
vrh. In kasneje se začne razvija-
ti zelenje, tudi na poseben način. 

Če imaš tako drevo ali grm, 
ki ima samo enoletno zelenje, 
potem pride tako, da se novo 
zelenje sreča s starim. Res, kas-
neje popada staro in leže k več-
nemu počitku. A meni se zdi, 
da je bolj zadovoljno, kakor da 
se posuši enkrat v jesenskih ve-
trovih in pade šumeče in stoka-
joče proti materi zemlji. 

Ko gledam cvetoče drevje, se 
mi zdi, kakor da dekleta v 
stari domovini, ko gredo po vasi 
v rahlo dvignenih krilih, da se 
vidi vse zobčasto in nabrano, 
kakor bi bilo našito najlepše 
cvetje. Karkoli pokaže cvet, po-
meni tudi kake vrste sad. To 
sem opazil skoro povsod, če iz-
vzamem japonske češnje. Tiste 
imajo toliko cvetja kar v šopih, 
kakor nobena druga rastlina na 
svetu. Če narede tudi kak sad, 
tega ne vem, ker ga nisem našel 
nikdar. 

Narava ne pozna nobene mere 
in rekel bi, tudi nobene vage ne. 
Ona ne presodi, kakšno je drevo 
ali grm, ali bo dovolj močno, da 
prenese iz vsakega cveta sad. 
Cvet je lahak, kakor dih, sad je 
pa nekaj drugega. Človek, ki 
išče zakonov v naravi, se kmalu 
prepriča, da jih ni. Vsako življe-
nje si dela svoje zakone, to se 
pravi, nekak red pride, nehote 
in nevede. 

Kakšno razmerje je med cve-

tom in sadom, bomo najbolje ra-
zumeli, če pokličemo v spomin 
tistega farmerja, ki je štel obo-
je, cvet in sad. Mož je nekega 
lepega pomladanskega dne lazil 
med drevjem in se oziral zado-
voljno na vrhove drevja, ki mu 
je obetalo toliko sadu. Pred ne-
kim srednje visokim drevesom 
se ustavi, ter gre z očmi od veje 
do veje, koder je bilo vse v 
cvetju. 

"To je jablana," pravi sam pri 
sebi. "Ima cvet—torej bo tudi 
sad." Kaj pravite, koliko je pr-
vega in koliko bo drugega. 

"Najboljše je, da štejem," se 
nasmehne, prime vejico in začne 
šteti: "Eden, dva, tri" itd. Precej 
časa mu je vzelo in mogoče se 
je tudi malo zmotil tukaj in tam 
—pa to ni nič. Spravil je lepo 
na papir, koliko cvetov nosi vsa-
ka veja in pronašel, da je imelo 
srednje veliko drevo 4,725 cve-
tov. Spravil je račun v žep in— 
čakal. Iz cvetov je bil sad, ki ga 
je nazadnje obral. 

Koliko jabolk je dobil iz tiste-
ga drevesa? Natančno 617 sa-
dov. Procentualno je torej dobil 
od vsakih sto cvetov le 13 ja-
bolk, drugo je šlo v nič. Jablana 
je bila, kakor pravimo, s tem 
sadom polna. Zanimivo je to, da 
je obrodilo le 13 odstotkov vseh 
cvetov. Torej je velika sreča, 
da narava sama nekoliko vniču-
je, ker bi se drugače vse polomi-
lo in vse opešalo. 

Po Ameriki se sadje vzgaja 
znanstveno in rabijo vse pripo-
močke, da dobe lep in zdrav sad. 
Svoje dni ni bilo tega v starem 
kraju. Spominjam se samo na 
češplje, ki so bile po veliki veči-
ni vse črvive, ker niso škrofili. 
Enako ni bilo jabolk ali hrušek, 
ki bi se dala primerjati z ame-
riškimi sadeži, koder vporablja-
jo vse znanstvene metode. 

Kalifornija je znana dežela 
največ po svojih sadežih. Lan-
sko leto je pridelala nad šest in 
pol milijona ton različnih sade-
žev in orehov, kar je prineslo 
skoro 440 milijonov dolarjev. Če 
vzamemo zdaj, da raste na vsa-
kem akru povprečno po sto dre-
ves, tedaj se ne bomo čudili, če 
sodijo število vsega drevja pre-
cej nad en bilijon. 

V "Kaliforniji boš videl več-
krat farmer je, ki škrofe cvetoče 
drevje — seveda sadno—s kemi-
kalijami. Pa ne zato, da bi vniči-
li škodljivi mrčes, pač pa zato, 
da pokončajo okoli 80 procentov 
cvetja. To je potrebno, če hočeš 
rešiti drevo in pridobiti res tak 
sad, da ga boš lahko spravil v 
denar. Kdor misli, da je treba 
drevje samo obirati, kadar je 
zrelo, se globoko moti. Pridejo 
mrzle noči. Težko je človeku, če 
mora skrbeti za gorkoto v do-
bro veliki hiši. 

Zdaj pa pomislite na problem, 
ki čaka farmerja. Kdor more, 
se §tisne v gorko odejo—farmer 
pa mora ven, da pripravi razgre-
jevanje vse narave. Skoro dva 
milijona akrov nasadov mora 
biti ogrevano od časa do časa. 
Greje farmer s posebnimi peč-
mi, koder žgo navadno petrolje. 
In veste, kaj se pravi to, kuriti 
za vso naravo? Za vsak aker vr-
ta mora imeti toliko peči, da poš-
lje v zrak vsako uro tri in pol 
milijona B.T.U. Te črke pomeni-
jo mero gorkote. Kaj to velja, 
vam bom povedal z vzgledom. 

Leta 1937 je bilo od vlade na-
znanjenih petnajst takih noči, 
da so morali greti vrtove. Pora-
bili so v ta namen nad dva mi-
lijona sodov petrolja in zraven 
tega še 17 tisoč ton solidnega 
kuriva. Kalifornijski farmerji 
imajo v ta namen nad pet mili-
jonov peči, kar pomeni stroške 
za vsak aker vrta. Da to ni po-
ceni, si lahko mislite. Veljajo 
naprave za vsak aker do 150 do-
larjev. Računa se, da veljajo ti 
ognji v hladnih nočeh skupno 
nad 90 milijonov dolarjev na 
leto. 

Ni pa to vse, kar čaka farmer-
jev. Slednji večji vrt ima vrete-
na, samo da so velika. Ta pihajo 

v drevje tako, da se vse razgre-
va. Zraven tega vidiš v različnih 
krajih velike stolpe, ki imajo tu-
di vretena, in sicer v namen, da 
pritegujejo iz gorkih plasti to-
plino na vrt. Razgrevanje velja 
seveda za vse sadno drevje, to-
rej za tako, ki jim pada listje 
vsako leto raz drevesa in pa ta-
ko, ki obdrži perje kar naprej 
in naprej. Semkraj spadajo 
oranže, limone,. grapefruit i" 
drugo. 

Zanimalo vas bo, da se vidi v 
Kaliforniji tudi dovolj oranž, li-
mon in podobnega iz—Floride-
Kako to—ali nima Kalifornij3 

sama dovolj? Ima—ampak vzro-
ki so drugi. Kalifornija i"13 

predvsem visoke davke na sad-
ne vrtove. Ti davki znašajo od 
40 do 90 dolarjev na aker. Zra-
ven morate prišteti še delo, k3" 
tero je treba plačati dosti višje 
tukaj, kakor v Floridi. Torej, 
davki znašajo v Floridi samo 
okrog deset dolarjev na aker, 
je eno, drugo plače. Južna Kali-
fornija ima pa še tretjega "so-
vražnika," ki nam vničuje citru-
sove nasade. In ves.te, kdo je to? 
Človek—poseben človek, ki slisl 

na ime Real Estate. Na vsako 
toliko zadeneš na te ljudi, ^ 
grade med oranžnimi nasadi i" 
mečejo ven vse, kar jim je n3' 
poti. Tako je šlo na tisoče akrov. 

Ni pa s tem rečeno, da to ško-
duje sadežem. Zakaj zemlja je 

bila prodana po večini taka, ki 
ni bila posebno dobra za sade-
že. Najlepši nasadi citrusa so še 
zmiraj tukaj. To se najbolj vid' 
po tem, da so lansko leto dobil' 
farmerji za citrusovo sadje 126,-
380,000 dolarjev, kar ni majh"3 

vsota. 

Da pa bo polagoma porazdeli1 

Real Estate tudi ostalo zemlj0 

južni Kaliforniji, nam priča naj-
bolj dejstvo, da bodo samo v 

tem letu zazidali nad en bilij°n 

dolarjev v nove zgradbe. Zakaj 
vse to? Zato, ker ima južna Ka-
lifornija podnebje, kakoršneg3 

ni nikjer več na svetu. Jaz se«1 

sa<mr> štiri leta tukaj, pa sem vi-
del, kako so izginjala polj9' 
travniki—z eno beesdo vse. ln 

kako hitro. Kar nekaj "buldo-
žerjev" se zakadi v zemljo, P8 

vidiš v enem tednu same cest« 
in lote v kraju, koder je bil3 

poprej farma. Zapisal sem zgo; 
raj, da bodo bilijon "zazidali,' 
pa to ne odgovarja resnici. P1'' 
kalifornijskih hišah ni nič zid3' 
nja, samo pribijanje. 

Kdor ima prazen svet, farm0 

ali lot—mora skrbeti za "ple" 
vel." Vse, kar zraste na zemlj'' 
se čez leto posuši. To je treb3 

preorati ali požgati na en aH 
drugi način, kar se tudi zgodi-
Mesta in County imajo najete 
posebne ljudi, ki se vozijo okoli 
in povsod zabijajo napise, koder 
je kaj take ali take trave. P1"3' 
vi j o, če ne b o v 30 dneh posprav-
ljeno, bo mesto ali County sto-
rilo to in zaračunalo tistem11' 
kdor je gospodar. Tako orjej0 

na jesen, č e jevzima dovolj && 
kra, raste vse zimske mesec® 
trava. In kako hitro. To ni trav3 

kakor so vaše trate—to je gosto; 
da ne prideš do zemlje same. 1" 
visoko—zdaj je že do pasa. Ško-
da, da gre vse to v nič, zakaj & 
podorjejo, rabijo tak stroj, # 
obrača zemljo, da je prst n3 

vrhu in trava spodaj. 

Kadar kaj raste v Kaliforniji-
nima nobene mase. Rekel sem, 
da je po nekod visoka trava-; 
pozabil pa sem povedati, da je 

zraven tega v neizmernih mn°' 
žinah neke vrste divji ječmeP-
ki pa nima skoro nič zrna. Im3 

izredno ostre rozine, ki se drŽe 

vsega, kar dosežejo. Prineseš jil1 

domov od povsod, kamor greš & 
vse okoli tebe so, spodaj in zgo-
raj. Kadar pridejo do kože, te 

ščiplje kakor z iglami, č e se 
hočeš iznebiti te nadloge, se mo-
raš sleči in obrati vse vsako p0' 
sebej. Potem pa pozabi na vse 
gorje—žrlo te bo vsaj še par me-
secev, predno bo mir. 

Kaj hočemo—po naravnem za' 
konu ima vsaka reč svoje dobro 
in slabo; To zadnje je vselej v 

večji meri med nami, kakor je 

prvo. Tak je zakon narave. 



ENAKOPRAVNOST STRAN 3 

IMENIK DRUŠTVENIH URADNIKOV 
ZA LETO 1954 

Ameriško jugoslovanski center" 
na Recher Ave. 

Predsednfk^Tn F £ a n k . , Z a S a r : P o d " 
drew n ' J ° e „ Susnik; tajnik An-
x | i0,8,1;1"' 1 8 5 08 Shawnee Ave., 
K i r c h t r ^ r b l a S a «n ik Theodore 
Sleikn i ' ' zaPisnikarica Augusta 
pred °Hnn,dZ0r.ni o d b o r : John Gerl, 
Frani d n l k V J o h n Barkovich in 
Frank p e r d l c h > gospodarski odbor: 
Tesel ; " V p e r t ' Predsednik, Frank 
torti- l r L ? m s Godec; ostali direk-
janV . Segulin, Frances Gor-
seph T . ^ p h l n e Henikman in Jo-
man Vp, a „> poslovodja John žig-

IV i-3822S l C r b n I C a M a r y 

V o b ^ 3 0 S u * i . t r e t j ° S r e d ° 
carniola Hive" št. 493 L TM 

PršsP Srin;p r e d s e d n i ca M a r y Boita, 
Predspri^ Ca Josephine Stwan, pod-
» C a v A Pauline Stampfel, du-
EPremiipv?i1i ^ c a Mary Tekaučič, 
tarica p a l ,k a M a r y Mahne, vra-
^ary V o l m e Z i S m a n . stražnica 
ca bni^xi ' zapisnikarica in tajni-
Glavan i ,r , e g a oddelka Christine 
finalna t7-3 E ' 6 0 St., EN 1-4758, 
1287 p a , i® 3 n i c a Pauline Debevec, 
nice- icv 9 st-> IV 1-2048, nadzor-
ear in n c ? s T a vear , Mary Kole-
Klub ' i n su la Unetič; zastopnici za in J 0 c ^ u š l c v SDZ Frances Tavčar sJoseph lne s t w a n 

meseon , Yr®e vsako prvo sredo v 
Clair A,? d v o r a n i št. 1 SND na St. 

Ave., ob 7.30 uri. 

Č a ^ n i ° l a Tent" št. 1288 T. M. 
nar il1 Predsednik Thomas Mli-
PodDrpl e d? e d n i k Joseph Babnik, 
nik j^? s e d nik Joseph Sušnik, taj-
pike • Tavčar, blagajnik Louis 
zorni' 7fPulsnikar Ivan Babnik, nad-
Zupan i ? r : Joseph Skuk, Anton 
odbor- Tn Joseph Drobnich bolniški 
in Jo'sp, n Grbec, Thomas Mlinar 
Anton n l Sušnik, spremljevalec, 
Frank V,rebelak> straža Jack Subel, 
ton Smith r k o> čuvaj vratar An-

Sei0 ' Sentinel Frank Meserko. 
ljo v mle v r š i jo vsako četrto nede-
st- Cl»£S e?u v Slov. nar. domu na 
9- Uri h« Ave., dvorana št. 1, ob 

u r i dopoldne. 

p r 

PrecisednMnik L o u l s Smrdel, pod-
Cič) t-?,. , Andrew Curry (Koren-
Jvan i " l k J ° ' l n J- Gabrenja, 22100 
Frank v ', R E 1-6268, blagajnik 
Blaž v a k ° v a c ml., zapisnikar 
n a d z o r i r e d i t e l j John Pire, 
tor p ' k , 1 : Joseph Gabrovšek, Vic-

Anthony Yuretich, 
brovsew ravnatelj Joseph Ga-
cijo c^Tr,Za Clevelandsko federa-
Zdravniw- Rudolph Abramovič, 
v Clevai1 v s i s l°venski zdravniki 
Vodi a n d u i n okolici. Društvo 
$2.00 a m P a n i o skozi celo leto daje 
raslem J a d c z a nove člane v od-
flaite oddelku in $1.00 za nove 

Seie m l a dinskem oddelku. 
doDolH^ v r š e vsako tretjo nedeljo 
Clai r ;ane o b 9 - uri v SND na St. 

'Collinwoodske Slovenke" 
št. 22 SDZ 

Podnrfnedl? i ca Fannie Brezovar, 
lica R „ S e d n i c a Stefi Koncilja, taj-
kee a,, e Mickovic, 19612 Chero-
Carka t e L I v 1-6500, blagajni-
St., z ^ l omena Sedej, 713 E. 160 

SeieP s n i k a r i c a Rose Šimenc. 
v me-To« v r š i j o vsako drugo sredo 
A V e n u U „ v Slov. domu na Holmes 

• UD 7.30 uri zvečer. 
"C * ' 

Ve»oči Noble" št. 450 SNPJ 

predsedShn?ik M a t h Klemen, pod-
Marv v Joseph Mačarol, tajnica 
Ohio t , C ' 9 7 7 E. 239 St., Euclid, 
Justi'n RE 1-4099, blagajnik 
Zupan«:« a r t l n e i č , zapisnikar John 
^Tihel x • .n adzorni odbor: Frank 
Wtartin-' Andrew Yerman, Fred 
sko f ' Zastopniki: za Cleveland-
E f a n k l n f a r m o SNPJ 

ed M a t ' z a Klub društev AJC 
Anton AaI t ln ' Frances Gorjanc in 

Seje d a m -
tj o v S e vršijo vsako drugo nede-
V a nsk P nf s e c u v Ameriško jugoslo-

m centru na Recher Ave. 

p racija Clev. društev S.N.P.J." 

p °dpro^ e d n i k Camilus Zarnick, prvi 
p°dprnH d n i k J o h l 1 Krebel, drugi 
tajnica T d n i k Anthony Gerchman, 
S°»na .Josephine Tratnik, 6505 
Fdward ^4 '1 E N 1-0991, blagajnik 
SatT>anir>u a m o r » zapisnikar Carl 
B l a ž .nadzorniki: John Kikol, 

SeiP ° V a k in JOhn Strancar ml. 
v Slov „ V r š i i o vsako četrto soboto 

• n a r . domu na St. Clair Ave. 
p "Glasbena Matica" 

l 6 2 Q r f t d n i k Frank Bradach, 
^ d w a r ^ r c a d e Ave., podpredsednik 
tajnica i\/r Kenik, korespondenčna 
Ave. hii - l i e Frank, 5919 Prosser 
6313' Rt s y n i č a r k a Carolyn Budan, 
odbor- i.-'j l a i r A ve . , posredovalni 
Bradanh A W a r d Kenik, Josephine 
dar>, Fr ' f n n Safred, Carolyn Bu 
2 aPisnil. • Bradach, Emil Safred; 
?0rniki Av a Josephine Misič, nad-
»n JM»iii„ i l c e Somrak, June Price 

0seph nl V , a n k ; publicijski odbor: 
b Ph Mpr ^ l s i č - E m i l S a f r c d - J ° -
PeVovnHT l n Valentine Mersol. 
o VaIe Č T o n e š u b e l j ' 

Uri ,,®ex vršijo vsak četrtek ob 
doma Z š ? v sobi št. 2 Slov. nar. 

J* n a St. Clair Ave. 
" A u * 

u b društev AJC" na Recher 
p Ave. 

? r e < S n f i ? u l A n d y °g r i n - P°d ' 
John z v? r ank Rupert, tajnik 
elid, 460 E. 270 St., Eu-
w r ank "tI®1-, r e 1-4488, blagajnik 
rtedvešnir g e ' zaPisnikarica Mary 
^artir, ^ ' J n adzorni odbor: Fred 
lnsAengelPa OgSrfn /k ' F r a n C C $ J u l y l i a 

\iok e i e ^| vršij0 v s a k prvi ponede-
Artleriškn • v n a vadnih prostorih 
n a Rechor iU g°slovanskega centra 

i e r Ave ob 8. uri zvečer. 

P r e d s e ^ ' ; ^ 8 SDZ 
a n i K Josko Jerkich, 19091 

1Naumann A 
A V e - . podpredsednik 

'Cleveland" št. 126 SNPJ 

Stan Kozely, tajnica Jennie Koželj, 
687 E. 156 St., tel. LI 1-3590, bla-
gajničarka Jennie Kapel, 1861 
Sagamore Dr., zapisnikar John Ka-
pel, nadzorniki: Joe Koporc, pred 
sednik, Martha Batich in Mary 
Kobal. Društveni zdravniki so vsi 
slovenski zdravniki v Clevelandu. 

Seje se vršijo vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 1.30 uri v Slov. 
domu na Holmes Ave. 

-K 
"Lipa" št. 129 SNPJ 

Predsednik Joseph Trebeč, pod-
predsednik Andy Skerl, tajnica 
Mary Stokel, 14503 Saranac Rd., 
tel. PO 1-9214, blagajnik John Si-
vec, zapisnikar Charles Penko, bol-
niški nadzornik Frank Smole, 
nadzorniki: Stanley Počkar, pred-
sednik, Frank Pykc in Joseph Fili-
pič, zastopniki: za Clev. federacijo 
SNPJ Ema Perne, za farmo SNPJ 
Charles Penko, za Klub društev 
SND Anthony Meklan, za Slov. 
nar. čitalnico Frank Smole st. Dru-
štveni zdravniki so vsi slovenski 
zdravniki. 

Seje se .vršijo vsako drugo nede-
ljo v mesecu v sobi št. 4 Slov. nar. 
doma na St. Clair Ave. ob 1.30 uri 
popoldne. 

+ 
Klub "Ljubljana" 

Predsednik Ludvik Prosen, pod-
predsednik Frank Segulin, tajnica 
Frances Julylia, 832 E. 209 St., 
KE 1-0325, blagajnik Louis Godec, 
zapisnikarica Louise Derdič, nad-
zorni odbor: Mary Japel, John Lud-
vik, Frank Fox; zastopnika za 
Klub društev AJC George Julylia, 
Frances Zajec, teta Frances Rupert, 
stric George Nagode, maršal Louis 
Starman, kuharica Josephine Ska-
bar. 

Seje se vršijo vsak zadnji torek 
v mesecu v Ameriško jugoslovan-
skem centru na Recher Ave. 

'Lunder-Adamič" 51. 28 SNPJ 
Predsednik Krist Stokel, pod-

predsednik John Marn, tajnik An-
ton Wapotich, 892 E. 73 St., bla-
gajnik William Candon, zapisnikar 
Joseph Okorn, nadzorni odbor: 
Louis Zele, Stanley Dolenc, Rose 
Retar, reditelj mladine William 
Wapotich, za Klub društev SND 
Anton Wapotich in Stanley Dolenc. 

Seje se vrše vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 9. uri zj. v SND. * 

"Loška dolina" 
Predsednik Frank Baraga, pod-

predsednik John Krasovec, tajnik 
Frank Bavec, 1097 E. 66 St., HE 
1-9183, blagajnik-zapisnikar John 
Leskovec, 22305 Vine St., Willough-
by, Ohio, nadzorniki: John Lokar, 
Frank Turek in Tony Petkovšek, 
za Klub društev SND John Lekan 
ml., za Klub društev Slov. doma 
na Holmes Ave. Frank Znidaršič 
in Gasper Knafelc. 

Seje se vrše vsako tretjo sredo 
v mesecu v Slov. nar. domu na St. 
Clair Ave. 

'Mir" št. 142 SNPJ 
Predsednik Anton Bokal, pod-

predsednik John Prusnik, tajnik 
Frank Sustarsich, 15726 Holmes 
Ave., LI 1-8939, blagajnik Anton 
Zorko, zapisnikarica Frances Su-
šel, nadzorniki: August Svetek, 
Frank Ludvig in Peter Adam, 
zdravniki: dr. Opaskar, dr. Skur, 
dr. Rottar in dr. Urankar. 

Seje se vršijo vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 9. uri dopoldne v 
Slov. domu na Holmes Ave. 

-K 
"Naprej" št. 5 SNPJ 

Predsednik Joseph Skuk, pod-
predsednik Frank Mack, tajnik 
John Krebel, blagajnik Frank Mik-
še, zapisnikar Andy Turkman, nad-
zorniki: Anton Zakrajšek, John 
Tavčar in Louis Pire. 

Seje se vršijo vsako prvo nedeljo 
v mesecu ob 9.30 uri v Slov. nar. 
domu na St. Clair Ave. 

-K 
"Napredni Slovenci" št. 5 SDZ 

Predsednik Andrej Tekauc, pod-
predsednik John Stefe, tajnik 
Matthew Debevec, 1287 E. 169 St., 
IV 1-2048, blagajnik Tom Kraich, 
zapisnikar Frank A. Turek, nad-
zorniki: Charles Koman, Frank 
Stefe in John Nestor. 

Seje se vrše vsako tretjo nedeljo 
v mesecu ob 9. uri zjutraj v sobi 
št. 3, staro poslopje SND na St. 
Clair Ave. 

* 
"France Prešeren" št. 17 SDZ 
Predsednik J. Centa, tajnik J. 

Zalar, 1038 E. 70 St., HE 1-7364, 
blagajnik E. J. Zalar. 

Seje se vršijo vsako drugo nc-
delju v mesecu ob 9.30 uri dopol-
dne v dvorani št. 3 SND, St. Clair 
Ave. 

-K 
Krožek št. 1 Progresivnih Slovenk 

Predsednica Anna Zaic, podpred-
sednica Fani Henikman, tajnica-
blagajničarka Theresa Gorjanc, 
16618 Huntmere Avenue, KE 
1-7197, zapisnikarica Eva Coff, nad-
zornice: Frances Francel, predsed-
nica; Rose Paulin in Jennie Kapel, 
prosvetni odbor: Mary Pičman, Jo-
sephine Levstik in Jennie Godec, 
poročevalki; Eva Coff in Mary 
Vidrich. 

Zastopnice za farmo SNPJ An-
tonia Tomle, Frances Henikman in 
Josephine Vesel; za AJC: Mary 
Furlan; za SDD: Anna Zaic. 

Seje se vršijo vsak prvi četrtek 
v mesecu v Slov. del. domu na 
Waterloo Rd. 

* 
Krožek št. 2 Progresivnih Slovenk 

Predsednica Cecelia Subel, pod-
predsednica Frances Legat, tajnica 
Marie Zakrajšek, 1038 Addison 
Rd., blagajničarka Jennie Skuk, 
zapisnikarica Anna Belle, nadzor-
nice: Helen Mikuš, Frances Gorshe 
in Elizabeth Belay. 

Zastopnice za farmo SNPJ: Mary 
Bozic, Rose Jurman, Milka Slabe; 
za čitalnico: Rose Retar; za Klub 
društev SND: Katie Bradach. Pro-
svetni odbor: Frances Jui-etič, Ivan-
ka Shiffrer, Mary Božič, Anna 

Azman in Mary Somrak. 
Seje se vršilo vsako tretjo sredo 

v mesecu v Slov. nar. domu. na St. 
Clair Ave. M 

"Krožek št. 3 Prog. Slovenk" 

Predsednica Mary Kobal, pod-
predsednica Louise Derdich, tajni-
ca-blagaj ničarka Elizabeth Matko, 
330 E. 260 St., RE 1-4588, zapisni-
karica Gusti Slej ko, nadzorni od-
bor: Frances Gorjanc, Angela 
Ogrin in Josephine Henikman, po-
ročevalka Vera Potočnik. 

Seje se vršijo prvo sredo v mese-
cu v Ameriško jugoslovanskem 
centru na Recher Ave. 

-K 
"Na Julrovem" št. 477 S.N.P.J. 

Predsednik Mike Ludvik, pod-
predsednik Charles Baša, tajnik 
Anton Traven, 11202 Revere Ave., 
tel. VUlcan 3-9415, blagajnik Jo-
seph Bartol, predsednik nadzorne-
ga odbora John Samsa, nadzorni-
ka: John Lavrenčič in Joseph Ro-
lih, društvena zdravnika dr. A. J. 
Perko in dr. John Folin. 

Seje se vršijo vsako prvo nedeljo 
v mesecu ob 10. uri dopoldne v 
Slovenski delavski dvorani na 
Prince Ave. 

"Napredek" št. 132 ABZ 
Predsednik John Tanko st., 

19600 Arrowhead Ave., podpred-
nik Ludvik Prosen, tajnica Adalyne 
Cecelič, 33595 Morris Dr., Wil-
loughby, O., tel. Wlloughby 2-4359, 
blagajničarka Mary Gorše, zapisni-
karica Anna Prosen, nadzorniki 
Anthony Zadeli, predsednik, An-
tonia Tanko in Mary Smrtnik, za-
stopnik za Klub društev A.J.C., 
Anthony Zadeli, društvena zdrav-
nika dr. Anne Prosen in dr. Carl 
Rotter. 

Seje se vršijo vsak drugi petek 
v mesecu ob 7.30 uri zvečer v 
Ameriško jugoslovanskemu centru 
na Recher Ave. Asesment se pobira 
vsakega 25. v mesecu, če pa pade 
25. 

na sobota ali nedeljo, se pobira 
na ponedeljek. 

* 
"Napredne Slovenke" št. 137 SNPJ 

Predsednica Josephine Tratnik, 
podpredsednica Josephine Mežnar-
šič, tajnica Josie Zakrajšek, bla-
gajničarka Helen Mikuš, zapisni-
karica Albina Braidich, nadzorni-
ce: Katie Bradach, Jennie Skuk in 
Violet Vogrin, bolniška nadzorni-
ca Jennie Drobnich, za Federacijo 
SNPJ Josephine Tratnik in Josie 
Zakrajšek, za farmo SNPJ Mary 
Batis in Rose Jurman, za Atletično 
ligo Alma in Nada Žagar, za Klub 
društev SND in čitalnico Jennie 
Skuk, za.podr. št. 39 Sans Helen 
Mikuš. 

Seje se vršijo vsak prvi četrtek 
v mesecu v starem poslopju SND 
na St. Clair Ave. M 

Pevski zbor "Slovan" 
Predsednik Frank Urbančič, pod-

predsednik Joseph Ivančič, tajnik 
in blagajnik Milan Urbančič, 1342 
Rudolph Ivancic, pevovodja Anton 
Schubel. 

Vaje se vršijo vsak torek ob 8. 
uri zv. v A. J. C. na Recher Ave. 

"Podr. št. 5 S.M.Z." 
Predsednik John Sever, 18023 

Hillgrove Ave., IV 1-1228, podpred-
sednik Joseph Ponikvar, tajnik in 
E. 170 St., KE 1-6624, zapisnikar 
blagajnik Tony Krampel, 1003 E. 
66 PL, tel. UT 1-8387, zapisnikar 
Frank Kuhar, nadzorni odbor: 
Frank Kuhar, Louis Erste in Math 
Velikonje, zastopniki za Federa-
cijo: Louis Eršte, John Straus in 
Math Velikonje, za Klub društev 
S.N.D. Frank Kuhar. 

Seje se vršijo vsako tretjo sobo-
to v mesecu v dvorani št. 4 staro 
poslopje SND na St. Clair Ave. ob 
8. uri zvečer. M 

"Ribnica" št. 12 SDZ 
• Predsednik Andrew Sadar, pod-
predsednik Joseph Sankovič, taj-
nik Joseph Ban, 1201 E. 168 St., 
Cleveland 10, O., tel. IV 1-2246, 
zapisnikar Anton Tavžel, blagajnik 
Anton Debelak, 893 E. 75 St., nad-
zorniki: Frank Debelak, predsed-
nik, Edward Herbst in Frank Lun-
efer, zdravnik dr. F. J. Kern in 
drugi slovenski zdravniki, zastop-
niki: za Klub društev SND Andrew 
Sadar, za Ameriško jugoslovanski 
center John Virant, John Komatar 
in Louis Šile, za S. N. čitalnico 
Louis Mrhar, športni komisar Eddy 
Herbst. 

Seja se vrši vsak drugi petek v 
mesecu ob 7.30 uri v Slov. nar. 
domu na St. Clair Ave., soba št. 4, 
staro poslopje. Tekom delavnikih 
se tajnika lahko telefonično pokli-
če po 5. uri zvečer. 

-K 
"Slov. nar. dom" na St. Clair Ave. 

Predsednik Charles Vrtovšnik, 
podpredsednik Frank Plut, tajnik 
John Tavčar, blagajnik John Cen-
ta, zapisnikarica Josephine Petrič, 
nadzorni odbor: Josephine Zakraj-
šek, predsednica, John Pollock, An-
ton Wavpotich, Leon Poljšak in 
Frank Elersich; gospodarski in 
finančni odbor: Frank Cesnik, Jo-
seph Okorn, Frank Virant, Janko 
N. Rogelj, Stanley Dolenec, An-
thony Zakrajšek in Andrew Turk-
man; Namestniki: Joseph Fifolt, 
podpred.; Josephine Stwan, taj.; 
Frank Mack, blag.; John Lekan, 
zap.;častni direktor Andrej Tekauc. 

Seje direktorija se vršijo vsak 
drugi torek v mesecu v starem po-
slopju. Seje Gospodarskega odbora 
se vršijo po potrebi. 

* 
"Sv. Ane" šr. 4 SDZ 

Predsednica Jennie Stanonik, 
podpredsednica Frances Okorn, taj-
nica Jennie Suvak, 1415 E. 51 St., 
tel. EN 1-8104, blagajničarka Jo-
sephine Oražem-Ambrožič, zapisni-
karica Angela Virant, nadzornice: 
Mary Bradač, Rose L. Erste in 
Rose Hoffert, rediteljica Mary 
Pristov. 

Seje se vršijo vsako drugo sredo 
v mesecu v Slov. nar. domu na St. 
Clair Ave. 

* 
"Svoboda" št. 748 SNPJ 

Predsednica Antonia Tonile, pod--
pred. Anna Vadnal, tajnica in bla-
gajničarka Josephine Vesel, 15317 
Daniel Ave., KE 1-7492, zapisni-

karica Leopoldina Vozel, nadzorni 
odbor: Mary Kafrle, Anna Zaic in 
Rose Slej ko. Zastopnice za ženski 
odsek farme SNPJ: Antonia Tomle, 
Theresa Gorjanc in Josephine 
Vesel; za Clevelandsko federacijo 
SNPJ: Leopoldine Vozel in Theresa 
Gorjanc. 

Seje se vrše vsak drugi petek v 
mesecu v čitalniških prostorih SDD 
na Waterloo Rd. 

* 
"Svob. Slovenke" št. 2 SDZ 
Predsednica Nežika Kalan, pod 

predsednica Jennie Skuk, taj-
nica Josephine Petric, 101 E. 
225 St., RE 1-6316, blagajničarka 
Mary Somrak, 996 E. 74 St., zapis-
nikarica Albina Braidič, nadzor-
nice: Albina Braidich, Elizabeth 
Belaj in Rose Alden. Zastopnica za 
Klub društev S.N.D. Helen Mikuš; 
za čitalnico S.N.D. Mary Somrak; 
poročevalka Rose Alden. 

Seje se vrše vsak drugi četrtek 
v mesecu v Slov. nar. domu na St. 
Clair Ave. Pričetek ob 8. uri zve-
čer. 

-K 
St. Clair Rifle and Hunting klub 

Predsednik Frank Zietz, pod-
predsednik Louis Pike, tajnik-
blagajnik Albert Peterca, zapisni-
kar Fred A. Kochevar, gospodarski 
odbor: Frank Kramer, predsednik, 
Frank Spenko, Ed. Petrick, Frank 
Kosec in Mike Telic, nadzorni od-
bor: Leo Lukič, Louis Pike in Mike 
Telich, oskrbnik pušk Ed. Petrick. 

Seje se vršijo vsak prvi petek v 
mesecu v Slov. domu na Holmes 
Ave. ob 8. uri zvečer. 

Podr. št. 14 Slov. ženska zveza 
Predsednica Mary štrukel, pod-

predsednica Mary žele, tajnica 
Štefka Smolič, 20300 Goller Ave . , 
tel. IV 1-6791, blagajničarka Rozi 
Pičelj, zapisnikarica Antonija Šu-
štar, nadzornice Frances Globokar, 
Molly Legat in Frances Gerchman, 
zastopnici za Klub društev AJC. 
Urška Trtnik in Mary Blatnik. 

Seje se vršijo vsak prvi torek v 
mesecu v Ameriško jugoslovanskem 
centru na Recher Ave. 

* 
'"Slovenski dom" št. 6 SDZ 

Predsednik Joseph Golob, pod-
predsednik Joseph Stupica, tajnica 
Albina Vesel, 877 E. 185 St., tel. 
IV 1-0319, blagajničarka Frances 
Julylia, zapisnikarica Anna Cece-
lič, nadzorni odbor: Leo ' Bostjan-
čič, Frank Sešek in Jean Marie Ce-
celič, zastopnica za Klub društev 
AJC Frances Julylia. 

Seje se vrše vsak tretji petek v 
mesecu v Ameriško jugoslovanskem 
centru na Recher Ave. ob 8. uri 
zvečer. 

•k 
"Slovenske Sokolice" 

št. 442 SNPJ 
Predsednica Frances Legat, pod-

predsednica Mary Somrak, tajnica 
Cecila Subel, 1107 E. 68 St., blagaj-
ničarka Antoinette Wichich, zapis-
nikarica Ivana Shiffrer, nadzornice: 
Stella Božeglav-Sodeckas, Florence 
Zalokar in M;rry Sankovic, zastop-
nica za Clevelandsko fedcracijo 
SNPJ in Klub društev SND Ivanka 
Shiffrer, za Jug. ku l t ccmter, za 
SANS in čitalnico SND Amelia 
Božeglav, društveni zdravnik dr. 
F. J. Kern. 

Seje se vrše vsak prvi ponede-
ljek v mesecu v Slov. nar. domu 
na St. Clair Ave. 

-K 
"Waterloo Camp" št. 281 W.O.W. 

Predsednik Walter Lampe, pod-
predsednik John Lokar, tajnik Ed-
ward Rozance, blagajnik in zapisni-
kar Vincenz Godina, spremljevalec 
John Rozance, bolniški obiskovalec 
Peter Bukovnik, nadzorniki: Frank 
Stupar, Valentine Malnar in Frank 
Stupar. 

Seje se vršijo vsak drugi četrtek 
v mescu v Slov. del. domu na Wa-
terloo Rd. Asesment se pobira vsa-
kega 24. v mesecu in na seji, razen 
Če pade na soboto, nedeljo ali praz-
nik. 

"Waterloo Grove" št. 110 W. C. 
Predsednica Pauline Balish, pod-

predsednica Emma Jane, tajnica 
Cecelia M. Wolf, 1251 E. 173 St., 
KE 1-2564, zapisnikarica Justine 
Klemenčič, blagajničarka Molly 
Tomarič, duhovna voditeljica Mary 
Benda. 

* 
"Washington" št. 32 ZSZ 

Predsednica Antonia Tomle, 
podpredsednik John Zaic, tajnica 
in blagajničarka Anna Vadnal, 
15815 Arcade Ave., IV 1-3919, za-
pisnikarica Anna Zaic, nadzorni 
odbor: Frank Moro, Frank Fende 
in Mary Božič. 

Seje se vršijo vsako tretjo sredo 
v mesecu ob 8. pri v Slov. del. do-
mu na Waterloo Rd. 

Seje se vrše vsako drugo sredo v 
mesecu v Slov.' del. domu na Wa-
terloo Rd. 

-K 
"Zavedni sosedje" št. 158 SNPJ 

Predsednik John Koss, podpred-
sednik Charles Wick, tajnik Charles 
Zele, 20970 North Vine St., Euclid 
19, O., tel. KE 1-4640, blagajnik 
Ancfrew Ogrin, zapisnikar John 
Ludwig, nadzorni odbor: Frank 
Matko, predsednik, Mary Segulin 
in Frank Mišič. 

Seje se vršijo vsak zadnji petek 
v mesecu v navadnih prostorih 
Ameriško jugoslovanskega centra 
na Recher Ave. 

* 
"Združeni bratje" št. 26 SNPJ 

Predsednik Joseph Godec, pod-
predsednik John Krebelj, tajnik-
blagajnik Peter Ster, 2005 E. 224 
St., KE 1-5773, zapisnikar John 
Kikel, nadzorniki: John Kikcl, 
John Zaman in John Krebely. 

Seje se vršijo vsako prvo soboto 
v mesecu ob 7.30 uri zvečer v Slov. 
del. domu na Waterloo Rd. 

* 
"Ženski odsek farme SNPJ' 

Predsednica Antonia Tomle, pod 
predsednica Eva Coff, tajnica m 
blagajničarka Frances Heinkman, 
442 E. 156 St., IV 1-0015, zapisni-
karica Victoria Poljšak, nadzorni-
ce: Anna Ogrin, Jennie Leskovec 
in Mary Zaman. 

Seje se vrše vsak zadnji četrtek 
v mesecu v Slov. del. domu na Wa 
terloo Rd. ob 7.30 uri zvečer. 

Društveni koledar 
MAJA 

1. maja, sobota—Letna konfe-
renca Progresivnih Slovenk v 
Slov. nar. domu, St. Clair Ave. 

2. maja, nedelja—Enodejanka 
"Kmečka osveta" in koncert 
pevk Progresivnih Slovenk ob 
20-letnici obstoja, v Slov. nar. 
domu, St. Clair Ave. 

2. maja, nedelja—Koncert in 
scenični prizor "Črni graben" 
priredi zbor Triglav v Sach-
senheim dvorani; domača za-
bava sledi v Domu zapadnih 
Slovencev, 6818 Denison Ave. 

J), maja, nedelja—Koncert pev-
skega zbora Adria v Ameriško 
jugoslovanskem centru na Re-
cher Ave. 

23. maja, nedelja—Velika otvo-
ritev pikniške sezone na izlet-
niških prostorih S.N.P.J. 

30. maja, nedelja—Piknik dru-
štva Concordians št. 185 
S.N.P.J., na farmi S.N.P.J. 

30. maja, nedelja—25~letnica 
kluba Ljubljana v Ameriško 
jugoslovanskem Centru, Re-
cher Ave. 

JUNIJA 
6. junija, nedelja—Piknik Žen-

skega odseka farme S.N.P.J. 
na farmi S.N.P.J. 

13. junija, nedelja—Piknik dru-
štva Mir št. 142 SNPJ na far-
mi SNPJ. 

13. junija, nedelja—Piknik dru-
štva Napredek št. 132 A.B.Z. 
na Zgonc farmi, Eddy Rd., 
Wickliffe, O. 

20. junija, nedelja—Piknik dru-
štva Strugglers št. 6 4 3 
S.N.P.J. na farmi S.N.P.J. 

27. junija, nedelja — Piknik 
društva Vipavski raj št. 312 
S.N.P.J. na farmi S.N.P.J. 

JULIJA 
4. juilija, nedelja—Piknik Cle-

velandsko federacije S.N.P.J. 
na farmi S.N.P.J. 

11. julija, nedelja—Piknik dru-
štva združeni bratje št. 26 
S.N.P.J. na farmi S.N.P.J. 

18. julija, nedelja—Piknik Kluba 
društev in direktorija AJC na 
Kaliopovi farmi. 

18. julija, nedelja—Piknik dru-
štva Utopians S.N.P.J. na far-
mi S.N.P.J. 

24 julija, sobota—Izlet pevske-
ga zbora Zarja na farmi 
S.N.P.J. 

25. julija, nedelja—Piknik dru-
štva V boj št. 53 S.N.P.J. na 
farmi S.N.P.J. 

AVGUSTA 
1. avgusta, nedelja — Piknik 

krožka št. 1. Prog. Slov. na 
farmi S.N.P.J. 

8. avgusta, nedelja—Piknik dru-
štva Naprej št. 5 S.N.P.J. na 
farmi S.N.P.J. 

15. avgusta, nedelja — Piknik 
Mlad. pev. zbora na farmi 
S.N.P.J. 

22. avgusta, nedelja — Piknik 

Volite za . .. 

SanS S . 

D A N A C E A U 
SODNIKA 
Common Pleas 

sodišča 
• Pomožrii policijski 

presekutor 18 let. 

• Izkušen v civilni in 
kriminalni pravi. 

Demokratske primarne volitve 
4. maja 

društva Spartans S.N.P.J. 
na farmi S.N.P.J. 

29. avgusta, nedelja — Piknik 
društva Lipa št. 129 S.N.P.J. 
na farmi S.N.P.J 

S E P T E M B R A 
5. septembra, nedelja — Piknik 

krožka št. 3 Prog. Slov. na 
farmi S.N.P.J. 

78. septembra, sobota—Izlet At-
letične lige S.N.P.J. na farmi 
S.N.P.J. 

OKTOBRA 
3. oktobra, nedelja—Vinska tr-

gatev na farmi S.N.P.J. 

AMERIŠKA IN EVROPSKA 
OZNAČBA MER 

Pri čevljih je razlika v označ-
bi 321/0 do 33 točk, ki jih je tre-
ba odšteti od evropske mere, 
bodisi pri moških ali pri ženskih 
čevljih. 

Na primer: če vam pišejo, da 
želijo čevlje št. 39, to je ameri-
ška mera 6 in pol, št. 40 je 7, št. 
41 je 8, št. 42 je 9, št. 43 je 10, 
št. 44 je 11. 

ženski čevlji so navadno 
manjši nego gornje mere. Tako 
bi na primer: št. 38 bila št. 6, 
št. 37 št. 5, št. 36 št. 4. 

Ženske obleke: št. 40 je ame-
riško 32, 42 je 34; 44 je 36; 46 je 
38; 48 je 40 itd., vedno za 8 
točk manjše od evropske mere. * 

Pri moških oblekah pa se za-
čenja v Evropi z št. 42, kar je v 
Ameriki 33; 44 je 34; 46 je 36; 
48 je 38; 50 je 39; 52 je 41; 54 
je 43 in 56 je 45. (Se vrti med 10 
11 točk razlike.) 

* 
Približna metrična dolžina po 

ameriški meri: 

1 centimeter — 0.3937 inča. 
1 meter — 3.2088 čevlja ali 

1.0936 jarda. 
1 kilometer — 0.6214 "statute" 

milje oziroma dolžina milje, 
sprejeta potom zakonodaje. 

1 kilometer na vodni površini 
je 0.5369 "nautical" milje. 

-K 
Enako je pri deklicah dru-

gačna evropska mera. St. 38 je 
ameriško 12; 40 je 14; 42 je 16; 
44 je 18 in 46 je 20. 

-K 
Moške srajce: št. 35 je ameri-

ško 13 in pol; 36 je 14; 37 je 14 
in pol; 38 je 15; 39 je 15 in pol; 
40 je 1 5 % ; 41 je 16; 42 je 16 in 
pol in 43 je 17. 

V O L I T E Z A 

dva slovenska demokratska kandidata 
Za DRŽAVNEGA SENATORJA 

I X JACK M E R R I C K 1 
Za DRŽAVNEGA POSLANCA 

1 X ! F R E D M A R I N K O Z ! 
Vzemite ta imena z vami na volišče 

Volite 4. maja 
WILLIAM E. 

M I N S H A L L J R . 
na njegovem rekordu! 

O D V E T N I K 
V O J A K 

ZAKONODAJALEC 

za KONGRES V 23. DISTRIKTU 
Podpiran po The Cleveland Plain Dealer 

in po The Cleveland Press 

X Wi l l iam E Minshal l Jr. 
Minshall for Congress Committee — Allen H. Nef f , tajnik 

Volite za .. . 
T A R A S M . 

T A R N A W A 
Z A 

Državnega poslanca 
Demokratske primarne vo l i t ve—4 . maja 1954 

X T A R A S M . TARNAWA 

PONOVNO IZVOLITE 

R O B E R T 

GROSSER 
C o n g r e s s m a n 

21. DISTRIKTA 

NJEGOVA NEPRIMERLJIVA 
PGSLUCA JAVNOSTI JE 

VAŠA 

NAJBOLJŠA PROTEKCIJA 

DEMOCRATIC PRIMARIES — MAY 4, 1954 
Njegovo odlično vodstvo v kongresu je vam pomagalo db 
boljših plač in delovnih razmer—starostne penzi je—brezpo-
selnostno zavarovalnino. Sedaj bolj kot kdajkoli, ga potrebu-
jete, da vam obvaruje te dobrote. 

Volite za 

[ X f R O B E R T G R O S S E R 



STRAN A 

AVGUST ŠENOA: 

| Varuj se serijske roke 
Zgodovinska povest iz 18. stoletja 

s«, 

"Kaj pa to ? " je general dvig-
nil glavo. 

"Kakšen hudič?" je ponovil 
poročnik. "Saj danes ni parade 
ne službe, in sploh to ni muške-
tirski boben. Bobni, kakor da 
Neapeljčan vodi medveda. Takoj 
bomo videli," je rekel in planil 
skozi vrata. Čez nekaj minut se 
je vrnil čisto bled: 

"General, Uskoki gredo v me-
sto!" 

"Si znorel? Kakšni Uskoki?" 
"Tri čete z zastavo in bobnom, 

pred njimi pa Juriša!" 
"Ju-ri-ša! Si znorel? On je 

vendar na poti v Kanižo!" je 
Rabata izbuljil velike oči. 

"Juriša je v Sen ju! Videl sem 
ga na lastne oči z okna. Zdi se 
mi, da gre k vam." 

Rabata je potegnil z dlanjo po 
čelu, šel dvakrat, trikrat po sobi 
pa dejal: 

"Steči! Njega pusti! Nobene-
ga drugega. Mušketirji naj bodo 
pripravljeni. Bobnar naj zabob-
na." 

"Naj gredo k hudiču!" je po-
ročnik besno udaril z nogo ob tla 
in šel. 

Čez minuto je že stopil v sobo 
Juriša Orlovič. 

"Bog z vami, general!" 
"Od kod vi, kapetan?" je vz-

drhtel Rabata. 
"Naravnost s poti. Prišel sem 

bil do Karlovca." 
"Pa kako se upate?" 
"Premislil sem se. Ne grem v 

Kanižo," je Uskok ponosno dvig-
nil glavo. 

"Ne greste, če vam jaz zapo-
vem?" 

"Ne grem." 
"Zakaj ne?" 
"Ker potrebuje Senj obrambe 

pred Benečani in izdajalci." 
"Orlovič!" je zarjul Rabata. 

"To vas bo veljalo glavo." 
"Prav! " je Uskok skomignil z 

ramo. 
Rabata je planil k vratom in 

zavpil: : 
"Straža!" 
"Prišel je podčastnik muške 

tirjev s štirimi možmi: 
"Ukazujete?" 
"Odpeljite tega hudodelca 

Vzemite mu orožje. Zaprite ga v 
temni stolp pri vratih." 

(Nadaljevanje) 

"Kaj te je prineslo, Capogros-
so, v ranem jutru?" je general 
dvignil glavo. "So prispela pis-
ma iz Gradca?" 

"Niso." 
"Čudim se. Rekli so mi, da bo 

v kratkem prispelo pismo od 
nadvojvode, s katerim me po-
stavlja za hrvaškega generala, 
pa še zmerom nič. Senja sem že 
sit." 

"Jaz ga imam tudi čez glavo," 
je hladno odgovoril poročnik. 

"In po kaj si prišel?" 
"Da povem po pravici, ilustris-

simo, prišel sem prosit za svoj 
odpust." 

"Odpust?" je osupnil Rabata. 
"Tako je! Uskoke ste ukrotili, 

njihove vodje pobili. Orloviča ste 
pred štirimi dnevi srečno posla-
li v Kanižo, odkoder se nikdar 
več ne bo vrnil. Predvčerajšnjim 
je odšla še vaša vojska. Vi boste 
pa tako general v Karlovcu. To-
rej se vam zahvalim za vašo na-
klonjenost . . ." 

"In zakaj bi ne šel z menoj?" 
"Od srca rad. Toda vidite, so-

rodniki so mi priskrbeli kapetan-
sko mesto v florentinski vojski 
in želijo, da bom pri njih. In tudi 
moje zdravje! Krhko je, zelo 
krhko v tem hrvaškem zraku, 
kaj šele, če bi prišel med medve-
de v Karlovec? . . ." 

"Ne razumem te ! " se je začu-
dil Rabata. Ta trenutek je pa za-
grmelo votlo bobnanje. 

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

REAL ESTATE 

ST. NICHOLAS PARISH — 3 flat 
2-4s and 1-3. Income $210 a 
month. Modern ceramic tile bath, 
hot water oil heat, screens and 
Venetian blinds throughout, 
stove, refrigerators. $29,800. 

Portsmouth 7-7115 

ST. PRISCILLA'S PARISH — De 
luxe 6 room ranch house; full 
basement; tile kitchen; bath; 
aluminum storm windows, door; 
40x125 feet lot; fully landscaped; 
Cyclone fence; side drive. Full 
price $23,500. 

Klldare 5-9244 

HELP WANTED MALE 

WANTED — Men for permanent 
Day or Night Work. General 
factory. Apply 

RUSSAKOV CO 
850 N. Ogden Ave 

DOMESTIC HELP 

GENERAL MAID — Own room 
and bath. Lovely home. Good 
salary. 

Phone Glencoe 1559 

WANTED TO RENT 

2 EMPLOYED Adults — Want 5 
room apartment, St. Gertrude's 
or St. Ignatius parish. 1st or 2nd 
floor. 

ROgers Park 4-4727 or 
EDgewater 4-8764 evenings 

RESPONSIBLE Business Man de-
sires 2 bedroom unfurnished 
apartment for wife and 2 chil-
dren.'Prefer W. suburbs. 

Home phone YArds 7-8906, 
business phone YArds 7-7066 

week days, Mr. Danis 

EMPLOYED Couple wants 3VŽ-4 
room unfurnished, heated apart-
ment. 1st floor only. N. W. side. 
No children or pets. Have our 
refrigerator and stove. 

HUmboldt 6-3979 

Chicago, 111. 

BUSINESS OPPORTUNITY 

TAVERN — Well established trade 
30 years. Also Hall. Good loca-
tion. Living quarters. Selling due 
to retiring. 

Bishop 7-9741 

For sale by owner. — TAVERN 
Fully equipped, modern, one 
owner, established 20 years. Ex 
cellent business and location 
Nice neighborhood trade. Near 
factories, shopping, bus line 
Ideal for couple. Must sell. Rea-
sonable due to other immediate 
interests. See it to appreciate a 
real good value. 

Call EStebrook 8-9803 
5208 W. Division 

By owner. — TAVERN — Fully 
equipped, modern, well estab 
lished, excellent business and 
location. Nice neighborhood 
trade. Ideal for couple. Must see 
to appreciate. Stock and fixtures 
included. Will sacrifice. 

Call PAlisade 5-9155 
By owner.' $2,000 down. — TAV-

ERN on transfer corner, Cicero 
& Addison. Well established; ex-
cellent business and location; 
modern; nice neighborhood trade; 
space for living quarters. Ideal 
for couple. Must see to appreci-
ate. Call after 12 noon 

PAlisade 5-9721 

Good Chance to buy GROCERY -
MEAT MARKET. Fully equipped. 
Large frozen food case, milk 
case and cooler. Well established 
business. 

NEwcastle 1-6278 

"Na svidenje, Rabata!" se je 
nasmejal Orlovič in mirno šel. 

General je hodil po svoji sobi 
ko tiger v kletki. Vstopil je po-
ročnik. 

"Ka j j e ? " je zagodrnjal Raba-
ta. 

" Z Vratnika pelje Pavle Milov-
čič iz Otočca štiri stotnije Usko-
kov." 

" V eni uri mora biti Juriša 
obešen!" 

Na trgu pred kastelom je vr-
vela velika množica mož in žena; 
vsi so gledali preplašeno in čud-
no. S trga se je videlo, kako pe-
lje straža Juriša čez dvorišče v 
ječo — v stolp. Na dvorišče je 
prišel bobnar in zabobnal zbor. 
Iz vseh hodnikov so privreli mu-
šketirji in se postavili v vrsto. 
Zdaj so napolnili puške in na 
mah so se zaloputnila težka vra-
ta kastela. 

"Ubili bodo Jurišo!" se je raz-
legalo po mestu. "Ljudje, Raba-
ta nam bo umoril Jurišo! Poma-
gajte! Rešite! Ha! Skozi Velika 
vrata je prišel Pavle Milovčič." 

"Pozdravljeni, junaki!" so vz-
klikali ljudje. "Poštojte! Poma-
gajte! Jurišo čaka smrt! V ka-
stelu j e ! " 

"Sto j ! " je zagrmel Pavle in 
pograbil za nož; četa je obstala. 
Isti hip je od stolnice zapel bo-
ben. Na trg je pridirjala Juriše-
va četa, pred njo pa Jute Dani-
čič z visoko dvignjeno bleščečo 
sabljo. 

Gologlavi, brez plaščev, v eni 
so držali nože, v drugi puško; 
pridrveli so drzni junaki in se 
ustavili na trgu. 

"Napolnite puške!" je zavpil 
Daničič. 

"Napolnite puške!" je pono-
vil stari Milovčič. 

"Proč! Proč ! " je odjeknil obu-
pan glas. Bleda, drhteča in solz-
nih oči se je skozi množico preri-
nila Dume. Oči so ji besno blis-
kale, lasje so ji vihrali v zraku, 
razprostirala je bele roke in pre-
sunljivo vpila: 

"Juriša! Duša! Kje si? Joj-
me, ubili te bodo! Ubili te bodo!" 

Prišla je na trg. Vrata kastela 
zaprta. Krčevito se je prijela za 
lase, pritisnila roko na srce in 
kinkala z glavo. 

"Sto j ! " ga je ustavil Milovčič. 
"Kaj boš z Jurijšem? Vrata so 
trša kot kamen." 

" H a ! " je planila Dume. "Po-
glejte, pri zidu stoji top. Nabit 
je! Pomagajte." 

Deset Uskokov je odvrglo no-
že in puške pa skočilo k topu. 
Topničar je prižgal šibo, da 
ustreli med ljudi, toda uskoška 
puška ga je zravnala z zemljo. 

Pograbili so top. Dume je iztrga-
la gorečo šibo iz rok mrtvemu 
topničarju, jo dvignila kvišku 
in zavpila: 

"Naprej! Naprej!" 
Top so privlekli na trg. Milov-

čič je nameril. Zdaj! Dume je s 
šibo zamahnila v zraku in jo pri-
taknila smodniku. Zaplamenelo 
je in zagrmelo. V zrak je švignil 
bel dim in železna krogla je raz-
krhala hrastova vrata. Zabob-
neli so bobni. 

"V božjem imenu! Juriš, ju-
naki!" je Milovčič zamahnil z no-
žem in razkačena četa je kot vi-
har planila na kastel. Pred vra-
ti sta stali dve četi mušketirjev 
ko zid. 

"Ogenj ! " je zavreščal Capo-
grosso in dvesto pušk je zalajalo 
na Uskoke. Ta je zastokal, oni 
vrisnil, padel eden, padel drugi, 
nekdo klecnil na kolena, nekdo 
se zgrabil za srce, a množico je 
razpihalo kot pleve. Na top se je 
opirala Dume in se prijemala za 
srce. 

"Napad!" je zagrmel Dani-
čič; njegova četa je kot hudo-
urnik zdivjala skozi vrata. In na-
stal je resk in tresk in grom, in 
začelo se je stokanje in škripa-
nje, odmevale so molitve in klet-
vine in vzdihovanje. 

Minuta, in boj je utihnil. Glej, 
skozi vrata prihaja Daničič in 
pelje za roko junaka, kapetana 
Orloviča. 

"Rešen!" je vzkliknil Daničič. 
"Pozdravljen!" je radostno 

kričala množica, a Dume—Dume 
je pohitela, poletela ko vila, ko 
strela in pokleknila pred svoje-
ga dragega in jecljala v joku: 

"O moj . . . moj . . . dan . . . 
moja zvezda!" 

Po dvorišču kastela je tekla 
kri, so ležali klobuki, čelade in 
sablje, noži in puške. Dve četi 
je posekala uskoška roka, dve 
sto nedolžnih žrtev Rabatove iz-
daje. In on? Deset Usokov je pla-
nilo z golimi noži -po stopnicah 
kastela, pred njimi Pavle Milov-
čič. Prišli so na konec hodnika, 
do stražnega stolpa. Vrata so bi-
la zaklenjena. Z enim samim 
udarcem kopita so jih razbili. V 
sobi je stal Rabata. Stal je raz-
krečeno in držal v desnici meč v 
levici kratko puško. Lasje so mu 
viseli po čelu, obraz je imel oru-
menel, usta bleda, a velike bele 
oči so mu hotele izkočiti iz ja-
mic. 

"Glavo da j ! " je zavpil Milov-
v • r 
cic. 

Rabata je dvignil kratko pu-
ško na vojvodo. Sprožil je pete-
lina, toda strela ni bilo. Ko blisk 
se mu je uperilo v prsi deset 

pušk. Salva. Rabata je padel na 
kolena. 

"Verujem v Bo . . ." so mu za-
mrmrale blede ustnice, tisti hip 
je pa blisnil nož — glava mu je 
odletela, a mrtvo telo se je zgru-
dilo v kri. 

"Kje je njegova desna roka— 
prekleti Benečan?" je vprašal 
vojvoda. "Iščite, iščite, da ne 
ubeži!" 

"Glejte, njegova kapa!" je 
skočil Uskok vojak. 

"Pri kaminu? Odprite vrat-
c a . . . Ničesar? Vstopite notri!" 

Vojak se je zavlekel v odpr-
tino in pogledal kvišku. 

"Je?" je vprašal Milovčič. 
" D a ! " je odgovoril vojak. 
"Pomeri!" 
Vojak je dvignil puško, spro-

žil in skočil iz odprtine. Nekaj 
je javknilo in kot kamen je pa-
del iz dimnika Capogrosso. Kro-
gla mu je prebila glavo. 

"Strgajte mu častno obleko, 
ni je vreden!" 

Vojaki so mu slekli častniško 
uniformo, pod njo so se pa po-
kazale na črnem žametu srebrne 
črke C.D.X. — Consiglio dei die-
ci. 

Gromovito so vzklikali ljudje, 
ko so vojaki obesili nad vrata ka-
stela krvavo glavo izdajalca Jo-
sipa Rabate; in ko so naslednji 
dan nekateri svetovalci hoteli 
prenesti njegovo truplo v stol-
nico svetega Jurija, so Senjanke 
pobesnele in vrgle nevredneža iz 
božjega hrama. 

"Še nega da dobimo v pest!" 
je rekel starec Milovčič. škofa 
moramo kako ujeti, da ne bp od-
nesel glave, kajti on je krivec 
vsega zla." 

"Da," je odgovoril Orlovič, 
"toda njega zaman iščete. De 
Dominis je slutil krvavi sod, pa 
se je pravočasno umaknil in pu-
stil v škripcih samo svoje slepo 
orodje — Rabato. Telesa smo 
umorili, toda duša je ušla." 

V Senj so se vrnili Uskoki, v 

ALI KASLJATE? 
Pri nas imamo iibomo »dravilc 

da Tam ustavi kašelj in prehlad. 
Lodi Mandel. Ph. G.. Ph. C. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rd—KE 1-0034 

Pošljemo karkoli prodamo 
kamorkoli. 

PREDELUJEM IN 
PRENAVLJAM 

kuhinje in kopalnice ter na-
pravim lepe rekreacijske sobe. 
Vlagam asfaltne pode in stene 
obijem u vsakovrstnimi ploščica-
mi (tiles). 

Dobro, zadovoljivo delo po 
zmerni ceni. 

Vprašajte za proračun. 
STANLEY DOLENEC 

19870 ORMISTON AVE. 
KE 1-6597 

VELIKA R A Z P R O D A J A 
pri P A R K E R H A R D W A R E 

7502 ST. CLAIR AVENUE - HE 1-9418 

se prične v ČETRTEK, 29. APRILA 
Vabljeni ste, da pridete v našo trgovino in si iz obširne zaloge izberete razne hišne potreb-
ščine in pripomočke, katere dobite po zelo znižanih cenah. Prihranite si denar—nabavite si 

najboljše orodje znanih izdelkov—sedaj na veliki razprodaji. 

TU JE NAVEDENIH LE NEKAJ IZREDNIH NAKUPOV: 

Škarje za obrezovanje drevja preje $2.25, sedaj J 5 9 
Galvanizirana posoda, 10 - kvari., preje 85c, sedaj . 4 9 
100-čevljev žice oviie v termoplastiko, preje $6.00, sedaj 4 2 9 
50 čev. dolga plastična cev za škropljenje, preje $4.95, sedaj ... 3 8 9 
Stroj za kositi travo, 5 ostrih klin, IG" dolge, preje $20.00, sedaj ____ 1 5 9 5 
Samokolnica iz jekla, redno $14.75, sedaj samo | 2 9 5 
Žica za ograjo, 16-in., redno $3.25 za 25 čevljev, sedaj 2 8 9 
Žica za ograjo, 22-in., redno $3.90 za 25 čevljev, sedaj , 3 5 9 
Galvanizirana posoda za odpadke. 20 gal., preje $3.75, sedaj 2 9 8 
Zložljivi stoli iz kovine, redno $6.75, sedaj £ 7 S 

Tu je označenih le nekaj predmetov, iz katerih se vidi, da so bile 
cene znatno znižane. 

Dobili boste vsakovrstno vrtno orodje, gnojila, semena, opremo za ribolov, 
plumberske in električarske potrebščine, sploh vse kar se rabi pri 

' gospodarstvu. 
Ne zamudite te prilike. 

Obiščite to razprodajo prav sigurno še jutri, ko se prične! 

Senj se je vrnil tihi, blagi mir. 
In spet je korakala po obzidju 
uskoška straža in spet je stal 
pred kastelom Uskok z bleščečo 
puško, nad njim pa je visela ble-
da, krvava Rabatova glava, ka-
kor je pred letom dni stal muš-
ketir pod krvavo glavo junaka 
Martina Posedarica. Mestu so iz-
menoma vladali vojvode, dokler 
ni prišel cesarski kapetan, Trža-
čan Francol, ki so ga Uskoki le-
po sprejeli, on pa jim je vračal 
dobroto za prijaznost. 

"Juriša!" je rekla Dume pri 
večerji in objela moža. "Ah, ka-
ko srečna sem, da te lahko ta-
kole objamem brez strahu, da te 
objemljem od srca in se mi ni 
treba bati rablja. Moj si, moj do 
groba!" 

"In ti do groba moja!" je od-
govoril kapetan in jo poljubil na 
čelo. "Ti si me rešila, duša moja! 
Presanjala sva strašne, krvave 
sanje. Hvala Bogu, zbudila sva 
se; ah, da bi se vsi zbudili! Toda 
sedaj svet vsaj ve, koliko je 
vredna senjska roka." 

"Bog bodi zahval jen!" je dodal 
stari Pavle Milovčič. "Zahvaljen 
in počaščen, ker bodo moje sta-
re kosti počivalo v sveti zemlji, 
ki me je rodila na svet." 

16 
Leto je minilo, leto miru in 

pokoja. Pomladno sonce je ljub-
ko sijalo skozi gotska okna 
frančiškanske cerkve in radost-

PEČ NAPRODAJ 
Proda se Grand plinsko kuhinj-

sko peč, z belim vrhom. V do-
brem stanju. Samo $25.00. 

Za podrobnosti pokličite 
IV 1-6284 

V NAJEM 

SPALNO SOBO 
SE ODDA V NAJEM 

POŠTENEMU MOŠKEMU. 
DOBI SE TUDI GARAŽO. 

18304 ROSECLIFF RD. 
KE 1-1418 

Zaposlenemu moškemu 
se odda v najem lepo opremljeno 

sobo v prijazni naselbini pri 
domačih ljudeh. 

Vpraša se na 
1110 East 72nd Street 

RAZNO 

HARMONIKE NAPRODAJ 
Mervarjevega izdelka, 3-vrstne, 

v zelo dobrem stanju. 
Vpraša se na 

97.3 E. 222 St. 

Zaradi odhoda izven mesta 
sc proda vse pohištvo, za samo 

$175. Samo električna ledenica je 
vredna več. Vse v zelo dobrem 
stanju. 

Vpraša se med 5. in 6. uro 
zvečer na 

1383 E. 47 Si., zgoraj 

IŠČE SE STANOVANJE 

ZAKONCA Z OTROKOM, 
starim 15-. mesecev, iščeta stano-

vanje s 4 sobami in kopalnico; v 
st. clairski naselbini od E. 55 "do 
E. 79 St. in do Superior Ave. Kdor 
ima za oddati, naj blagovoli po-
kliče 

HE 1-0134 

HIŠE NAPRODAJ 

HIŠA ZA ENO DRUŽINO 
C lepih sob,-solnčna soba, moder-

na kuhinja, preproge, "stoker" i'or-
nez, Calcinator. Cena zmerna. Pro-
da se tudi preša za grozdje in sode. 

16409 HUNTMERE AVE. 

NAPRODAJ 
Na Dille Road blizu Euclid 

Ave., 4 in pol sobni brick bun-
galow, prostor za razširjenje na 
2. nadstropju, soba za zabavo, 
plinska kurjava. Se lahko takoj 
vselite. — Zamenjava mogoča. 

Za podrobnosti vprašajte: 

KOVAČ REALTY 
960 East 185th S t . — K E 1-5030 

no gorelo nad grobnico senjskih 
junakov, nad marmornim ki-
pom Božje Matere v. kapeli. Bi'0 

je-toplo, mehko in prisrčno ka-
kor sladko spanje ob zori. Cer-
kev je bila prazna. Nenadoma 
so zazvenele po tlaku sablji 
Pred Marijin oltar je 

pokleknil 
junak 'v bleščeči uniformi, viso-
kega čela, plamenečih oči, vra-
nječrnih brk; pred oltar je P0' 
kleknilo dekle, z blagim, otožni® 
pogledom. Svetleje je posija'0 

sonce in zatrepetalo po srebrni!1 

ščitkih na mladeničevih PrS^' 
na zlati dekletovi kroni in v vro-
či solzi, ki je drhtela kakor b>sC' 
v črnih očeh . . . Naokoli so sj-
razvrsili plemiči in vlastelini>0 

mladem paru pa je stal kape*311 

Danilo Barbara. Pred oltar f 
stopil frančiškan, oče Viktor,1,1 

vprašal mladeniča: 
"Jure! Ljubiš, to pošteno 4e' 

kle?" 
"Ljubim!" je glasno odgovo'''1 

junak in oči so mu zasijale k" 
blisk. 

Zdaj je pater vprašal deklc' 
"Klara! Ljubiš tega vrleg" 

mladeniča?" 
(Dalje prihodnjič) 

V blag sporni*1 . 
ob 10. obletnici smrti našeg3 

l jubl jenega soproga in očeta 

JOSEPH REPAR 
Svoje mile oči je zatisnil za vedn° 

dne 28. aprila 1944. 

Spomin na Tebe v naših src' 

še živi in živel bo do kon^3 

naših dni! 

Žalujoča soproga 

Frances in otro'1 

Cleveland, Ohio, 

dne 28. aprila 1954. 

Zakrajsek Funeral 
Home, Inc. 

6016 ST. CLAIR AVENttf 
Tel: ENdicott 1-3113 j 

I 

Dva pogrebna 

I zanesljivo I 
I izkušeno 

simpatično 
I pogrebniško I 

I DOLOČITE I 

CENAH. KI JIH 

I A-GftDINA fr'SONS V 
I FUNERAL DIRECTORS I 

<H>*MITV*C »CAlIKI 
I «suiM«sr. 

i u m I 

J O S . Ž E L E IN S I N O V I 
POGREBNI ZAVOD 

6502 ST. CLAIR AVE. ENdicott 1-0583 
Avtomobili in bolniški voz vedno in ob vsaki uri na razpolago. 

Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo. 
COLLINWOODSKI URAD: 

«52 EAST 152nd STREET Tel.: IVanhoe 1-3118 

ENAKOPRAVNOST 


